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Svima vam je poznato da je u toku reforma
åkolskog sistema u Srbiji. Na tome radi Mini-
starstvo prosvete i sporta Srbije veõ gotovo godi-
nu dana. Poåto smo od samog poøetka bili svesni
potrebe da se ozbiçno pristupi poveõañu kvalite-
ta obrazovaña u Srbiji, SHD je, u nastupu sa drugim
struønim druåtvima koja imaju udela obrazovañu u
Srbiji, od poøetka ÿelelo da da svoj doprinos i u
ovom vaÿnom poslu.

Meæutim, ono åto smo dobili godinu dana ka-
snije ni na koji naøin nije ono åto je trebalo da bu-
de. Oblast prirodnih nauka i matematike drastiøno
je redukovana po broju øasova i udelu u odnosu na sve
druge oblasti. 

Oblast koju øine matematika, prirodne nauke i
tehnologije je izuzetno vaÿan deo obaveznog obrazo-
vaña. Deca uøe ove predmete ne da bi postali novi
matematiøari ili nauønici veõ da bi stekli baziø-
nu nauønu pismenost koju ovi predmeti treba da ga-
rantuju svim uøenicima. Lako õemo se sloÿiti da je
ta pismenost neophodna kako bi oni, nakon åkolo-
vaña, stasali u graæane sposobne da, u demokratskom
procesu, donose vaÿne odluke o svojim i naåim ÿi-
votima. Svet u kome ÿivimo je sve sloÿeniji i do-
noåeñe racionalnih odluka sada zahteva jedan
(bar) baziøni stepen nauøne pismenosti.

Tokom prethodna dva veka naå obrazovni si-
stem bio je pod uticajem obrazovnih sistema neko-
liko velikih zemaça (Francuske, Nemaøke, Rusije).
Ti uticaji su se smeñivali, no svima im je zajedniø-
ka komponenta bila ta da je reø o akademski ambi-
cioznim obrazovnim sistemima. Kao rezultat toga
jedna mala i siromaåna zemça je (oponaåajuõi raz-
vojne strategije najboçih) u jednom relativno krat-
kom periodu, izgradila ozbiçan obrazovni sistem.
Taj sistem je i sam bio akademski ambiciozan, pogo-
tovo u matematici i prirodnim naukama. 

Ako meñamo sam karakter obrazovnog sistema
onda moramo znati zaåto to øinimo i koje su posle-
dice. Krupni strukturalni poremeõaji (produÿeñe
osnovnog obrazovaña na 9 godina, ali uz skraõeñe
gimnazija i ostalih sredñih åkola na 3 godine) veõ
su uøiñeni bez ikakve javne rasprave. Zakon o ovo-
me usvojen je letos, a veõ se primeñuje od ove åkol-
ske godine. Drastiøne promene koje se sada dodatno

predlaÿu (smañeñe matematike i prirodnih nauka
za 25%) implicitno predstavçaju iskaz sadaåñih
prosvetnih vlasti da je Srbija odustala od (dosa-
daåñe) akademske ambicioznosti svog obrazovnog
sistema. Smatramo da õe ovako krupne odluke imati
joå krupnije posledice (kratkoroøne, a posebno du-
goroøne). U svakom sluøaju ovo mora biti opåte-
druåtvena odluka. 

Promene predloÿene u fondu øasova matema-
tike, prirodnih nauka i tehnologija, ako bi bile
usvojene, za posledicu bi, u buduõnosti, imale sma-
ñeñe broja potrebnih mladih struønih kadrova.
Predloÿene pomene dovele bi u pitañe samu izvod-
çivost izloÿenih razvojnih strategija svih nas u
Srbiji u 21. veku. Kako õemo da uhvatimo korak sa
ostalima?

Veoma je loåe krenuti od trgovine procentima
zastupçenosti oblasti. Miåçeña smo da se mate-
matika, prirodne nauke i tehnologije ne takmiøe
niti treba da se takmiøe sa drugim oblastima – si-
tuacija nije da jedni treba da gube, a da drugi dobija-
ju. Svi gube ako doæe do unazaæivaña zajedniøkog re-
sursa koji zovemo obrazovañe Srbije.

Miåçeña smo da bi trebalo, u okvirima re-
forme, najpre doneti predlog obrazovnih priori-
teta (åta deca treba da uøe u åkoli), zatim se taj
predlog mora dati åiroj i struønoj javnosti na ko-
mentarisañe i usvajañe. Tek potom bi se moglo raz-
matrati koliko øasova je potrebno kojoj nauønog ob-
lasti, kojoj veåtini ili kojim znañima (a time i
kom predmetu) kako bi se realizovali doneti obra-
zovni ciçevi. Ignorisañe vaÿnih institucija (fa-
kulteta, instituta i struønih druåtava) koje bi
trebalo da u svemu uøestvuju, s jedne strane, ali i i
"anonimnost" onih koji ove vaÿne odluke (realno)
donose, s druge strane, najboçi su naøin da se pogre-
åi!

Na kraju – zaåto otvaramo ovu problematiku u
ovom trenutku? Otvaramo je zato åto proceñujemo
moguõnost da se odluke koje mogu biti dugoroøno ve-
oma loåe po naåu zemçu donesu na brzinu i bez pra-
vog promiåçaña o svim posledicama koje iz tih no-
vih reåeña mogu nastati. 

R. M. Jankov

UVODNIK
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ŸIVORAD ØEKOVIÕ, Hemijski fakultet, Univerziteta u Beogradu, 11000 Beograd 
(zcekovic@chem.bg.ac.yu)

ORGANSKE REAKCIJE U JONSKIM TEØNOSTIMA

Åta su jonske teønosti?  To su teønosti koje su
potpuno sastavçene od jona. Na primer, stopçeni
natrijum-hlorid je jonska teønost dok je vodeni ra-
stvor natrijum-hlorida jonski rastvor. Zbog priro-
de jonskih veza neorganske i organske soli  imaju vi-
soke taøke topçeña pa kada se pomene neka stopçe-
na so uvek se misli na visoke temperature, veliku
viskoznost i veoma korozivnu sredinu.  Meæutim,
izraz jonske teønosti oznaøava øiste supstance
koje su u teønom stañu na sobnoj ili blizu sobne
temperature a potpuno su jonizovane, koje su bez-
bojne, imaju nisku viskoznost, pogodne za rukovañe
pa se zbog toga smatraju materijalima sa  pogod-
nim osobina da se mogu upotrebiti kao rastvara-
øi Š1,2Ð.  Jonske teønosti na sobnoj temperaturi ug-
lavnom su organski katjoni kao npr. tetraalkil-
amonijum 1,  tetraalkil-fosfonijum 2,  trialkil-
sulfonijum 3, N-alkilpiridinijum 4 i 1,3-dialkil-
imidazolijum 5 katjoni a kao anjoni su obiøno Lui-
sove baze.

Da bi neke od navedenih soli bile teønosti na
sobnoj temperaturi katjoni radije treba da budu ne-
simetriøni, npr. u dialkilimidazolijum katjonu 5
R, R1 su razliøite alkil-grupe. Na taøku topçeña
joå utiøe i priroda anjona. Neki primeri dialki-
limidazolijum soli  i uticaj anjona i supstituenta
na taøke topçeña prikazane su Tabeli 1.

Neke jonske teønosti (tetraetilamonijum-ni-
trat i N-alkilpiridinijum-hloraluminati) upo-
trebçavane su kao elektroliti. Dialkilimida-
zolijum-hloraluminati su dobri katalizatori i ra-
stvaraøi za Fridel-Ûraftsova (Friedel-Crafts) aci-
lovaña, ali nisu podesni za åiroku primenu jer sa
vodom reaguju veoma burno.

 Prvi primer novih jonskih teønosti, koji sada
privlaøi paÿñu kao novi medijum (rastvaraø) za ho-
mogene katalize je etilmetil-imidazolijum-te-
trafluoroborat (emimBF4)  6 ima t.t.  6o a objavio

ga je Vilkes (Wilkes) 1992 Š3Ð. Tetrafluoroboratna
i  heksafluorofosfatna so etilmetil-imidazola
podesne su za hidrolitiøke reakcije.

Jonske teønosti se dobivaju direktnom kvater-
nizacijom pogodnog amina ili fosfina a razliøiti
anjoni se uvode anjonskom izmenom. Treba napome-
nuti da su jonske teønosti neisparçive , te poåto
ne mogu biti preøiåõavane destilacijom moraju se
pripremati metodama koje obezbeæuju dobivañe u
øistom stañu Š4,5Ð.

ØLANCI

N N R1R
+ + +

+

+
R R2

N

R3

R1
R R2

P

R3

R1
R R1

S

R2

N

R
1 2 3 4 5

Katjoni:

Anjoni:        BF4,      PF6,     SbF6,     NO3,      CF3SO3,       ArSO3,      CF3COO,      (CF3CO)2N
_ __ __ _ _ _

Tabela 1. Ta~ke topqewa nekih jonskih 
te~nosti ...

... i soli alkalnih metala
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Hidrofilne i lipofilne osobine jonskih teø-
nosti mogu se modifikovati podesnim izborom
anjona, npr. butilmetil-imidazolijum tetrafluo-
roborat (bmimBF4) se potpuno meåa sa vodom dok se
heksafluorofosfatna so (PF6

-) teåko meåa sa vo-
dom. Lipofilnost dialkil-imidazolijumovih soli,
kao i drugih jonskih teønosti, poveõava se sa pove-
õavañem duÿine lanaca alkil-grupa Š6Ð.

Jonske teønosti, na sobnoj temperaturi, posedu-
ju sledeõe osobine koje ih øine potencijalno priv-
laønim medijumiama za izvoæeñe reakcija u prisu-
stvu homogenih katalizator:

• One uglavnom nemaju napon pare do blizu tem-
perature razlagaña, odnosno ne isparavaju i lako ih
je zadrÿavati u teønom stañu.

• One poseduju primetnu termiøku stabilnost.
Dok tetraalkil-amomonijumove soli imaju ograni-
øenu termiøku stabilnost, jer podleÿu Hoffmann-
ovoj eliminaciji, emimBF4 je stabilan do 300o a
emim(CF3SO3)N do 400o. Mnoge jonske teønosti su u
teønom stañu i preko 300o u poreæeñu sa teønim
stañem vode u intervalu od 0 do 100o.

• One mogu rastvarati åirok spektar organ-
skih, neorganskih i organometalnih jediñeña.

• One rastvaraju gasove, npr. vodonik, ugçen-mo-
noksid i kiseonik pa mogu biti dobri rastvaraøi za
katalitiøke hidrogenizacije, reakcije karbonilo-
vaña, hidroformilovaña i aerobne oksidacije.

• Jonske teønosti su nemeåçive sa nekim organ-
skim rastvaraøima, npr. zasiõenim ugçovodoni-
cima, pa se mogu upotrebçavati u dvofaznim siste-
mima. Dok se lipofilne jonske teønosti mogu upo-
trebçavati u vodenim dvofaznim sistemima.

• Polarnost i hidrofilno-lipoofilne osobi-
ne mogu se podestiti pogodnim izborom katjona i
anjona.

• Jonske teønosti koje su sastavçene od slabo
koordinirajuõih anjona (BF4, PF6),  i pored toga åto
su visoko-polarne, ipak su nekoordionirajuõi ra-
stvaraøi pa stoga jako ubrzavaju reakcije koje obuh-
vataju katjonske intermedijere.

Pored brojnih potencijalnih pogodnosti,  pri-
mene jonskih teønosti prate i odreæeni problemi .
Isparçivost u atmosferu je zanemarçiva ali pri-
mene u industrijskim razmerama neizbeÿno mogu
pratiti i mehaniøki gubici i prisustvo u ÿivotnoj
okolini. Povråni pregled literature ukazuje na
»oskudicu« informacija koje se odnose na biodegra-
dabilnost i toksiønost jonskih  teønosti. Predu-
slov za industrijsku primenu je postojañe pouzda-
nih podataka o ñihovom uticaju na okolinu Š1Ð.

Drugo pitañe od znaøaja za primenu jonskih
teønsoti kao reakcionih medijuma odnosi se na izo-
lovañe reakcionih proizvoda. Isparçivi proizvo-
di odvajaju  se destilalcijom dok se neisparçivi
proizvodi mogu odvojiti ekstrakcijom pomoõu ra-
stvaraøa. Mada izgleda paradoksalno – upotrebiti
jonsku teønost da se izbegne emisija u atmosferu a
onda upotrebiti isparçiv organski rastvaraø  za
ekstrakciju proizvoda -  ovo ipak moÿe biti kori-
sno za okolinu. Na primer, zamenom rastvaraøa ne-
podesnog za okolinu sa jonskom teønoåõu kao reak-
cionim medijumom a zatim ekstrakcija sa organskim
rastvaraøima koji su mañe åtetni za okolinu. Tre-
ba napomenuti da se superktitiøni CO2 moÿe upo-
trebiti za ekstrakciju proizvoda iz jonskih teøno-
sti, jer se npr. butilmetil-imidazolijum-heksaluo-
rofosfat (bmimPF6)  ne rastvara u superkritiønom
CO2. Dok se superkritiøni CO2 rastvara u jonskim
teønostima i time smañuje ñihovu viskoznost a ti-
me se poveõava i transfer mase.  Tako se npr. nafta-
lin moÿe kvantitativno ekstrahovati iz bmimPF6
pomoõu  superkritiønog CO2 bez kontaminacije sa
jonskom teønoåõu.7

Kada se reakcije izvode u jonskim teønostima
mogu se oøekivati razliøiti katalitiøki uticaji
kao åto su:

• Monofazni sistemi u kojima su i katalizator
i supstrat rastvorni u jonskim teønostima.

• Monofazni sistemi u kojima jonska teønost
dejstvuje i kao rastvaraø i kao katalizator, npr. di-
alkilimidazolijum-hloroaluminat kao Fridel-
Kraftsov (Friedel-Crafts) katalizator.

• Dvofazni sistemi u kojima je katalizatror u
jonskoj teønosti a supstrat i proizvod u drugoj fazi
ili vice/versa.

• Mono- ili dvofazni sistemi u kojima anjon
jonske teønosti deluje kao ligand za homogene kata-
lizatore, npr. sulfonovani fosfinski ligandi.

U posledñih pet godina jonske teønosti se pri-
meñuju kao novi medijum za katalitiøke hidrogeni-
zacije, hidroformilovañe, izomerizacije, dimeri-
zacije olefina, polimerizacije i Hekovo (Heck)
kuplovañe. 

U nastavku su prikazani  primeri za primene
jonskih teønosti kao medijuma u nekim reakcijama.

HIDROGENIZACIJE

Homogene katalitiøke hidrogenizacije u jon-
skim teønostima znatno su brÿe nego u organskim
rastvaraøima. Tako npr. katalizator RuCl2(Ph3P)3 u
bmimBF4 je veoma efikasan za dvofazne hidrogeni-
zacije olefina Š8,9,10Ð.

N N
Me

N NMe Bu

N N BuMe
NaH, THF
BuBr

AgBF4

KPF6 N N BuMe

1.
2.

BF4
-

PF6
-

+

+

+

Br-

6
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HIDROFORMILOVAÑE

Hidroformilovañe olefina u jonskim teøno-
stima vråi se u prisustvu katalizatora od prelaz-
nih metala i dobivaju se odgovarajuõi aldehidi.
Uvoæeñe aldehidne grupe predominantno se vråi
na mañe supstituisanom olefinskom ugçenikovom

atomu. Prouøavane su razliøite kombinacije kata-
litiøkih sistema i jonskih teønosti i ñihov uticaj
na regioselektivnost i prinose u aldehidima
Š11,12Ð.

ALKOKSI–KARBONILOVAÑE

Karbonilovañem olefina u jonskim teønosti-
ma pomoõu ugçen-monoksida  u prisustvu alkohola
vråi se alkoksi–karbonilovañe i dobivaju se es-

tri dok se karbonilovañem olefina u prisustvu
amina dobivaju N-supstituisani amidi Š13Ð.

-

-     Ru katal., H2

bmimPF6, t BuOMe
COOH COOH

(bmim)3Co(CN)5, H2

       bmimBF4 100%

COOH

NHAc

COOH

NHAcH
Rh[(cod), (   ) diop]PF6, H2

      bmimSbF6, i PrOH

_

-

(S) 64% ev
PPh2

PPh2

O

O

(R,R) diop. 
cod = ciklooktadien

COOH COOHRu(OAc)2(tol BINAP)
bmimPF6, MeOH, H2

(S) ibuprofen (85% ev)

        

C6H13 C6H13
CHO

C6H13 CHO+ H2 + CO
(Ph3P)2PtCl2
 bmim SnCl3, 
120o, 90 bar 19 : 1

+

Rh(CO)2acac/L
bmimPF6, 
100o, 30 bar

20 : 1

O

R2P PR2

N NMe2

NH2

H

+

L  = R  =

COOPr i
+ CO i PrOH-

-
+

(PhCN)2PdCl2/L

L  =  ( )  neomentil difenilfosfin + - -
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DIMERIZACIJA I OLIGOMERIZACIJA OLEFINA

Najviåe su prouøavane dimerizacije olefina
male molekulske teÿine  u jonskim teønostima koje
uglavnom sadrÿe hloroaluminatni anjon i u prisu-
stvu niklovih katalizatora.

Ova sinteza 2,3-dimetilbutena u jonskim teøno-
stima ima komercijalni karakter jer se industrij-

ski postupak izvodi pod blagim eksperimentalnim
uslovima (atmosferski pritisak, 5o C)  pri øemu se
dobiva viåe od 250 kg dimera po 1 g niklovog kata-
lizatora Š14Ð.

HECK-OVA REAKCIJA

Heck-ova reakcija za stvarañe veze ugçenik-ug-
çenik ima veliki znaøaj u organskoj sintezi i pri-
meñuje se za dobivañe finih hemikalija. Heck-ovo
kuplovañe u jonskim teønostima primeñeno je za
dobivañe butil-cinamata kuplovañem butil-akri-

lata sa bromobenzenom u stopçenom tetraalkila-
monijum i tetraalkilfosfonijum bromidu. Proiz-
vod se izoluje destilacijom  proizvoda iz jonske
teønosti.Š15,16Ð

Jonske teønosti u prisustvu paladijumovih ka-
talizatora omoguõavaju  i alilne supstitucije po-
moõu nukleofilnog ugçenikovog atoma Š17Ð.

KATALITIØKE OKSIDACIJE

Mnoge katalitiøke oksidacije organskih mole-
kula u jonskim teønostima su od industrijskog zna-
øaja kao npr. konverzija aromatiønih aldehida u ki-

seline pomoõu Ni(acac)2-katalizatora (nikal-aceto-
nilacetonat) u aerobnim uslovima Š18,19Ð.

Oksidacije alkohola do karbonilnih jediñeña
mogu se veoma uspeåno izvråiti pomoõu tetrapro-
pilamonijum-perrutenata (TPAP) u jonskim teøno-

stima u kojoj se oksidans regeneriåe pomoõu N-me-
til-morfolinoksida (NMO) i dobivaju se visoki
prinosi u aldehidima i ketonimaŠ20Ð.

       L2NiCl2
bmimCl  AlCl3  EtAlCl2- -

L =  Ph3P

    

83%

Br COOBu

COOBu+
(Ph3P)2PdCl2/Et3N
C16H33(Bu)3PBr

Br

MeO MeO

COOEt

+ Ph3P/Pd(OAc)2, Et3N
bmimPF6, 140o, 24 h

98%

COOEt

Ph OAc

Ph

COOEt

COOEt
+ Ph

Ph

COOEt

COOEt

Pd(OAc)2, Ph3P
bmimBF4, 80o

91%

Ar  CHO         O2 Ar  COOH
Ni(acac)2 (   mol%)

bmimPF6

3
+ __
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DILS-ALDEROVA (DIELS-ALDER) REAKCIJA

Cikloadicione reakcije u jonskim teønostima
mogu se izvoditi na niskim temperaturama, jer je na-
æeno da jonske teønosti dejtsvuju kao Lewis-ove kise-
line.  Tako se cikloadicijom ciklopentadiena na

kroton-aldehid vråi sa visokom endo/exo stereose-
lektivnoåõu. 

Cikloadicione reakcije u jonskim teønostima
katalizovane Sc(OTf)3  mogu se izvoditi na sobnoj
temperaturi i dobivaju se visoki prinosi u cikloa-
dicionim proizvodima. Reakcioni proizvodi se

izoluju ekstrakcijom pomoõu etra a jonska teønost
(bmimPF6) sa katalizaorom se regeneriåe i moÿe se
upotrebiti dest puta bez smañene aktivnosti Š21Ð.

LEWIS-OVE KISELINE KAO KATALIZATORI U JONSKIM TEØNOSTIMA

 Jonske teønosti koje sadrÿe hloroalumi-
natni anjon su jake Luisove (Lewis) kiseline pa se
koriste kao katalizatori i rastvaraøi za kiselo-
katalizovane reakcije koje obuhvataju karbokatjone

ili acilijum-jone kao intermedijere pa se koriste
za elektrofilne aromatiøne supstitucije (alkilo-
vaña i acilovaña aromatiønih prstenova).22

OH O

TPAP
emimPF6, CH2Cl2, s.t.

(95%)

OH CHO

(95%)emimPF6, CH2Cl2, s.t.
TPAP

CHO

CHO

bmimPF6+

glavni
proizvod

O

O

O

O

+
bmimPF6

    mol% Sc(OTf)3

sobna temp.,   h
0.2

2

99%

O O

+
Sc(OTf)3 (               )

bmimOTf, 

0.2 mol%

20o

(94%)

-

X X

O
+ CH3COCl

emimCl/AlCl3 (       )

X = Me, MeO, Cl

1 : 2

(97 99%)
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Jonske teønosti koje imaju osobine Lewis-ovih
kiselina katalizuju cikloadicije ugçen-doksida na

epokside pri øemu se dobivajucikliøni karbonati
Š23Ð.

Jonske teønosti su pogodne i za izvoæeñe nekih
enzimatiønih reakcija, jer su stabilne suspennzije
enzima u jonskim teønostima.

U posledñih nekoliko godina sve su intenziv-
nija i sve uzbudçivija istraÿivaña u oblastima
primena jonskih teønosti kao medijuma i kao kata-
lizatora u mnogim organskim reakcijama a naroøi-
to s  aspekta industrijskih primena. Pogodnim kom-
binovañem katjona i anjona u jonskim teønostima
mogu se dizajnirati podesni katalizatori pomoõu
kojih se mogu poveõati aktivnosti molekula i
ostvariti visoke selektivnosti. Jonske teønosti se
u najveõem broju sluøajeva mogu regenerisati posle
zavråene reakcije. Pogodni su medijumi za izvoæe-
ñe øistih reakcija i sa minimalnim otpadnim ma-
terijama. Stoga se jonske teønosti, s ekoloåkog sta-
noviåta, smatraju kao »zeleni« rastvaraøi za organ-
ske sinteze. Jonske teønosti kao inertni i dipolar-
ni medijumi kompatibilni su sa mnogim konvencio-
nalnim reakcionim uslovima.

 Jonske teønosti se koriste i kao maziva za me-
tal i keramiku.

Abstract

ORGANIC REACTIONS IN  AN IONIC LIQUIDS

Ÿivorad Øekoviõ

Facuilty of Chemistry, University of Belgrade, 11000 Bel-
grade

The chemical industry is under considerable pressure
to replace many of the volatile organic solvents that are cu-
rrently used in organic synthesis. The toxic and hazardous
properties of many solvents, especialy chlorinated hadro-
carbons, combined with serious enviromental problems,
such as atmospheric emission and contamination of aqueo-
us effluents is making their use prohibitive. This is an im-
portant reasons for developments of novel reaction media.
Introduction of ionic liquids as a novel reaction media is al-
so motivated by need for efficient methods for application
and recycling of homogeneous catalysts. A survey of
synthetic organic reactions in the presence of  a homogene-
ous catalysts, which were performed in ionic liquids as a re-
action memdia is presented. 
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SLOBODANKA JOVANOVIÕ, SLAVICA CVETOJEVIÕ, ÇIÇANA MARIÕ, Galenika a.d.,
Batajniøki drum bb, 11000 Beograd

 ZAÅTITA INTELEKTUALNE SVOJINE U OBLASTI HEMIJE

 1. UVOD

 Rezultati stvaralaøkih aktivnosti u oblasti
hemije obeleÿavaju razvoj civilizacije. Od vremena
kada je uspravçeni øovek poøeo da koristi vatru,
pravi oruæe, priprema hranu, koristi minerale i
lekovito biçe za leøeñe razliøitih bolesti, do da-
naåñih znaña iz oblasti molekularne genetike, ge-
netskog inÿeñerstva i nanotehnologioje ostvarena
su brojna otkriõa i realizovani pronalasci koji su
izmenili i unapredili naøin ÿivota, obezbedili
zadovoçeñe mnogih çudskih potreba ali i doveli
do posledica kojima se ugroÿava ÿivotna sredina.

 Uvoæeñem moguõnosti zaåtite intelektualne
tvorevine i prava stvaralaca obezbeæeni su dodatni
podsticaji za ukupni razvoj stvaralaåtva, a naroøi-
to u oblasti hemije. Navodimo neke primere zanim-
çivih i korisnih otkriõa i pronalazaka u prethod-
na dva veka [1]:

1836. godine Amerikanac Filips (A. Phillips)
patentirao je fosfornu åibicu;

1855. engleski hemiøar Parkes (A.Parkes) je me-
åajuõi pamuøni barut sa kamforom napravio prvu
sintetiøku plastiku –celuloid.

1856. engleski hemiøar Perkin (W.H. Perkin) je
napravio prvu sintetiøku boju.

1864. nemaøki hemiøar (fon Bajer) A.von Bayer
je sintetizovao prvi barbituratni lek.

1881. francuski hemiøar/bakteriolog Paster
(L.Pasteur) je otkrio vakcinu pomoõu koje se spreøa-
va crni priåt kod ovaca i sviña. 

1886. ameriøki farmaceut Pemberton (J. S.
Pemberton) je pronaåao ''intelektualni napitak za
osveÿeñe mozga'' , øija se receptura i danas øuva kao
tajna, a na trÿiåtu je plasiran pod zaåtiõenim
imenom Coca-Cola.

1889. engleski hemiøari Abel i Djuar (F.Abel i
J.Dewar) su patentirali åtapinasti, bezdimni, spo-
rogoreõi eksplozivni prah.

1899. nemaøki hemiøari Hofman i Dreser
(F.Hoffmann i H.Dresser) su sintetizovali acetilsa-
licilnu kiselinu i od 1905. na trÿiåte plasirali
Bayer-ov aspirin.

1908. nemaøki hemiøar Haber (F.Haber) je pola-
zeõi od gasovitog vodonika i azota katalitiøkim
postupkom dobio amonijak, åto je omoguõilo znatno
veõu proizvodñu veåtaøkih æubriva ali i eksplo-
ziva.

1912. francuski hemiøar Branderberger
(J.Branderberger) je patentirao providni film –ce-
lofan.

1928.engleski bakteriolog Fleming (A. Fle-
ming) je otkrio antibiotik penicilin. 

1931. proizvedene su Alka –Salzer antacidne i
analgetiøne tablete koje penuåaju kada im se doda

voda, sadrÿe natrijum bikarbonat, monokalcijum
fosfat, aspirin i limunsku kiselinu. 

1944. ameriøki mikrobiolog Vaksman (S.Wak-
sman) je dobio streptomicin koristeõi aktinomi-
cete Streptomyces grisens izdvojene iz zemçiåta i
prvi upotrebio termin ''antibiotik''.

1953 . genetiøari Votson i Krik (J.D.Watson i
F.H.C.Crick) su predloÿili dvostruki heliks u
strukturi DNK a 1955. je biohemiøar Oøoa (S. Oc-
hoa) sintetizovao RNK.

1966. Korana (H.G. Khorana) je deåifrovao ge-
netski kod......

 Danas su prava stvaralaca naznaøena u ustavima
svih zemaça, i obuhvaõena Univerzalnom deklara-
cijom o pravima øoveka iz 1948. godine ølanom 27,
koji glasi: ''Svako ima pravo na zaåtitu svojih mo-
ralnih i materijalnih interesa koji proistiøu iz
nauønog, kñiÿevnog i umetniøkog dela øiji je aut-
or''. Zaåtita intelektualne svojine je regulisana
nacionalnim zakonima i meæunarodnim sporazu-
mima i regulativom. Polazeõi od toga da je zaåtita
intelektualne svojine u oblasti hemije (najåire
shvaõeno) izuzetno znaøajna i kompleksna, autori su
se opredelili da materiju izloÿe u ølanku koji bi
izaåao u tri broja øasopisa. U prvom broju õe biti
reøi o osnovnim principima zaåtite intelektual-
ne svojine i patentnoj zaåtiti hemijskih proizvoda
i postupaka; drugi deo õe biti posveõen patenti-
bilnosti farmaceutskih prozvoda, a treõi deo pa-
tentibilnosti pronalazaka u oblasti biotehnolo-
gije. 

2. OSNOVNI PRINCIPI ZAÅTITE 
INTELEKTUALNE SVOJINE

 Intelektualna svojina je rezultat stvaralaå-
tva, obuhvata industrijsku svojinu i autorska i
srodna prava. Svetska organizacija za intelektual-
nu svojinu (World Intellectual Property Organization, WI-
PO) sa sediåtem u Ÿenevi je zaduÿena za usaglaåa-
vañe principa meæunarodne regulative u ovoj obla-
sti i åireñe znaña o znaøaju zaåtite intelektual-
ne svojine. 

 Industrijska svojina je zasnovana na tehnolo-
giji u najåirem smislu. Obuhvata patent i znakove
razlikovaña: ÿig, model, uzorak i geografske ozna-
ke porekla kao zaåtiõene elemente i tajno znañe i
iskustvo (know-how) . 

 Forma zaåtite intelektualnog stvaralaåtva
se kroz vekove meñala sa istim osnovnim motivom-
da se stvaralaåtvo podstiøe i rezultati budu do-
stupni javnosti radi zadovoçeña potreba i poboç-
åaña kvaliteta ÿivota.

 Smatra se da je regulisañe prava pronalazaøa
zapoøelo u sredñem veku kada su vladari poøeli da
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daju ''privilegije'' (povlastice) dobrim zanatlijama-
pronalazaøima dodeçivañem javne isprave, ''otvo-
renog pisma'' (litterae patentes). 

Tako je poznato da je øeåki kraç 1315. godine
izumiteçu naprave za odvoæeñe vode iz rudnika do-
delio privilegiju po kojoj je ovaj imao pravo uøeå-
õa u prihodima rudnika dok je rudnik bio u pogonu;
da je engleski kraç Edvard III odobrio 1331. godine
privilegiju za primenu razboja jednom Flamancu...

Iako dobijañe privilegija nije bilo normativ-
no regulisano, zavisilo je od dobre voçe vladara,
privilegija je obezbeæivala iskçuøivo pravo na
proizvodñu i promet na teritoriji jedne drÿave. Za
vreme trajaña privilegije, ñen korisnik je bio du-
ÿan da jedan deo prihoda (obiøno 1/10) daje vladaru
koji ju je dodelio. Kako je ovakav naøin dodele prava
vodio do mnogih zloupotreba javila se potreba da se
ova oblast reguliåe, odnosno voçu vladara je tre-
balo zameniti zakonom. Mletaøki dekret (1474), za
razliku od do tada pojedinaønih privilegija , uvodi
i proglaåava opåte pravilo davaña privilegija
unoseõi kao osnovne principe uslove koji su osnov
i danaåñeg zahteva za patentibilnost: novost, pri-
meñivost u proizvodñi, sistem prijave reåeña
odreæenom organu , licencu za koriåõeñe izuma,
naøelo teritorijalnosti, naøelo formalnosti, vre-
mensko ograniøeñe, zabranu krivotvoreña. U pre-
ambuli Dekreta je navedeno:

''U naåem gradu (Veneciji) ÿive ili povremeno
ovde dolaze (zbog ñegove veliøine ili slave) mnogi
çudi iz raznih krajeva, vrlo oåtra uma, koji su spo-
sobni da izmisle razne ingeniozne izume. Kad bi se
odredilo da drugi çudi, koji su videli ñihova dela
i umeõa, ne mogu ih oponaåati i tako ñima oduzeti
øast, bio bi to podsticaj i drugim çudima da izoå-
travaju svoj um i da izmisle stvari koje õe biti od
nemale koristi i prednosti za naåu drÿavu''. [2]

 Prvi zakon o patentima je donet u Sjediñenim
Ameriøkim Drÿavama 1790. godine. U Francuskoj
je zakon o patentima donet godinu dana kasnije
(1791), dok je prvi zakon o ÿigovima usvojen 1857. 

 Razvoj industrije, veõi obim proizvodñe i po-
veõañe trgovinske razmene izmeæu drÿava doveli su
do potrebe da se zaåtita intelektualnih, nemate-
rijalnih dobara reguliåe ne samo u okviru pojedi-
naønih drÿava veõ i na meæunarodnom planu. Pari-
ska unija osnovana 1883. godine je usvojila Parisku
konvenciju o zaåtiti industrijske svojine. Naåoj
javnosti nije dovoçno poznato da je Kraçevina Sr-
bija bila jedna od 11 ølanica osnivaøa Pariske uni-
je i potpisnica Konvencije, i da se od tog perioda
zaåtiti industrijske svojine u Srbiji daje odreæen
znaøaj. Bernska konvencija (1886) je posveõena zaå-
titi kñiÿevnih i umetniøkih dela. Navedene kon-
vencije su dale minimalne standarde za nacionalne
zakone i danas predstavçaju osnovu svih meæunarod-
nih sporazuma i ugovora za oblast intelektualne
svojine. Kraçevina SHS, odnosnoKraçevina Jugo-
slavija je pravnu regulativu industrijske svojine
zapoøela donoåeñem Kraçevske uredbe od 15.no-
vembra 1920. godine o zaåtiti industrijske svojine,

a dve godine kasnije usvajañem Zakona o zaåtiti in-
dustrijske svojine Kraçevine SHS (1922), koji je
izmeñen i dopuñen 1928. godine. Zadivçuje ozbiç-
nost kojom se u novostvorenoj drÿavi priålo orga-
nizovañu i sprovoæeñu poslova u okviru formira-
ne Uprave za zaåtitu industrijske svojine.'' Na
osnovu naredbe Ministra trgovine i industrije od
17. novembra 1920. godine'' sprovode se INSTRUK-
CIJE :

A. Za pomoõno osobçe Uprave za zaåtitu indu-
strijske svojine pri otpravçañu ñihovih poslova; 

B.Za voæeñe registra za patente, mustre, mode-
le i ÿigove; 

C. Za Odsek za ÿigove; 
D. Za Odsek za uzorke i modele; 
E. Za kñigovodstvo; 
F. Za uøestvovañe u poåtansko-øekovnom i

virmanskom prometu. Industrijska svojina je im-
plementirana i u druge zakone. Navodimo primer
Zakona o proizvodñi , uvozu i prodaji baruta, ek-
sploziva i ostalih rasprskavajuõih smesa, municije
i oruÿja od 17.04.1890. godine (Zbornik 46,str.452),
koji je izmeñen i dopuñen 1929. U tekstu Zakona je
navedeno: ''Proizvodña, uvoz i prodaja baruta, dina-
mita i ostalih rasprskavajuõih-eksplozivnih smesa,
a tako i fiåeka napuñenih ovim smesama, iskñuøi-
vo je pravo drÿave. Uprava za zaåtitu industrijske
svojine prema tome pronalaske, potpadajuõe pod
ovaj zakon odbijala je od zaåtite kao patent. Pro-
nalazak, koji se odnosi na eksplozivni metak potpa-
da pod drÿavni monopol i prema tome u smislu Øla-
na 9,taøka 3 i Ølana 1. Zakona (od 1890) iskñuøen je
od patentne zaåtite.(Reåeno u Prijavnom otseku za
patente 19.04.1927, broj 11.988, P-93/21, vidi Gla-
snik, str.375/1927)''. 

 Drÿava Srbija i Crna Gora ima dugu i bogatu
tradiciju u oblasti zaåtite industrijske svojine.
Od prvog registrovanog patenta za pronalazak pod
nazivom ''Stroj za peøeñe rakije'', pronalazaøa i
vlasnika patenta Milana T. Jovanoviõa, kazanxije
iz Novog Sada, sa vaÿnoåõu od 14. seprembra 1909.
godine (prenesen maæarski patent br.4872), odno-
sno, prvog jugoslovenskog patenta registrovanog
pod brojem 7 na ime Adema Subaåiõa, sajxije iz Sa-
rajeva za pronalazak pod nazivom '' Sama sebe çuça-
juõa kolevka'' (po prijavi P-29/21 od 19.februara
1921) do danaåñih dana je prijavçeno i registro-
vano desetine hiçada patenata domaõih i stranih
prijavilaca i pronalazaøa u svim oblastima tehni-
ke(u Glasniku intelektualne svojine broj 3/2003 je
navedeno da je registrovan patent pod brojem
48.945). [3] 

 Kako õe u ølanku biti viåe reøi o zaåtiti
pronalazaka patentima u ovom delu õemo izneti sa-
ÿeto suåtinu ostalih elemenata intelektualne
svojine, prema vaÿeõim zakonima u Srbiji i Crnoj
Gori.

 SR Jugoslavija je zapoøela harmonizaciju za-
konske regulative prema preporuci Svetske orga-
nizacije za intelektualnu svojinu i 1995. godine
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usvojila øetiri zakona za oblast industrijske svoji-
ne : 

• Zakon o patentima, 
• Zakon o ÿigovima, 
• Zakon o modelima i uzorcima i 
• Zakon o geografskim oznakama porekla

[4].Zakon o autorskim i srodnim pravima je
usvojen 1998. godine. [5]
 Zakonom o ÿigovima ureæuje se naøin sticaña

i zaåtita prava na znak u prometu robe, odnosno
usluga. Ÿig je pravo kojim se åtiti znak koji u pro-
metu sluÿi za razlikovañe robe, odnosno usluga
jednog fiziøkog ili pravnog lica od iste iste ili
sliøne robe, odnosno usluga drugog fiziøkog ili
pravnog lica. Ÿig traje 10 godina od dana podnoåe-
ña prijave ali se ñegovo vaÿeñe moÿe produÿa-
vati neograniøen broj puta. Znak koji se åtiti mo-
ÿe se sastojati od reøi, slogana, slova, brojeva, sli-
ka, crteÿa, rasporeda boja, trodimenzionalnih ob-
lika, kombinacija tih znakova, kao i muziøkih fra-
za koje se mogu grafiøki prikazati.

 Model je pravo kojim se åtiti novi spoçni ob-
lik odreæenog industrijskog ili zanatskog proiz-
voda, odnosno ñegovog dela.

 Uzorak je pravo kojim se åtiti nova slika ili
crteÿ koji moÿe da se prenese na odreæeni indu-
strijski ili zanatski proizvod, odnosno ñegov deo.
Trajañe modela, odnosno uzorka je 15 godina od da-
tuma podnoåeña prijave. 

 Registrovani elementi industrijske svojine:
patent, ÿig, model i uzorak znaøe teritorijalno,
monopolsko pravo na iskoriåõavañe, puåtañe u
promet roba i raspolagañe. Ne mogu se neovlaå-
õeno koristiti ili podraÿavati. U sluøaju povrede
prava moÿe se traÿiti naknada åtete do trostru-
kog iznosa obiøne åtete i izmakle koristi. Podno-
silac prijave ili nosilac prava na navedene ele-
mente industrijeke svojine moÿe svoje pravo (u pot-
punosti ili delimiøno) preneti na treõe lice ugo-
vorom o prenosu prava, odnosno licencnim ugovo-
rom. 

 Geografske oznake porekla sve viåe dobijaju
na znaøaju. Geografska oznaka porekla je pravo ko-
jim se åtite oznake porekla i geografske oznake
kojima se obeleÿavaju proizvodi koje fiziøka ili
pravna lica proizvode na odreæenom geografskom
podruøju. 

 Za razliku od industrijske svojine koja mora
biti prijavçena za registrovañe odgovarajuõoj nad-
leÿnoj instituciji da bi bila zaåtiõena, autorsko
delo je zaåtiõeno i samim nastankom. Prema Zako-
nu o autorskim i srodnim pravima, ovim zakonom se
ureæuju prava autora kñiÿevnih, nauønih i umet-
niøkih dela (autorsko pravo) i prava interpreta-
tora,proizvoæaøa fonograma, videograma, emisija i
baza podataka kao prava srodna autorskom pravu
(srodna prava), naøin ostvarivaña autorskog i
srodnih prava i sudska zaåtita tih prava. Pri tome
je autorsko delo originalna duhovna tvorevina aut-
ora, izraÿena u odreæenoj formi, bez obzira na ñe-
govu umetniøku, nauønu ili drugu vrednost, ñegovu

namenu, veliøinu, sadrÿinu i naøin ispoçavaña,
kao dopuåtenost javnog saopåtavaña ñegove sadr-
ÿine [5]. Zaåtita autorskog dela traje za ÿivota
autora i dodatno do 50 godina u zavisnosti od dela. 

3. MEÆUNARODNA REGULATIVA 
PATENTNE ZAÅTITE

 Patentom se åtite pronalasci za koje je karak-
teristiøan tehniøki karakter (pojam åiroko shva-
õen). Prema predmetu zaåtite prihvaõena je podela
patenata na patent za proizvod (engl.-product patent)
i patent za postupak ( process patent), koji obuhvata i
patent za primenu (use patent). Teritorijalni karak-
ter prava, potreba da se pronalazak zaåtiti u åto
veõem broju zemaça åto jednostavnijim postupkom
i uz åto niÿe troåkove uticala je na razvoj paten-
tnog sistema, harmonizaciju nacionalne regula-
tive, uvoæeñu regionalne patentne zaåtite i meæu-
narodne regulative. 

 Poznato je da je saradña Svetske organizacije
za intelktualnu svojinu i Svetske trgovinske orga-
nizacije (STO) normativno regulisana usvajañem
Sporazuma o trgovinskim aspektima prava intelek-
tualne svojine (Agreement on Trade-Related Aspects of
Intellectual property Rights, TRIPS) 1994. godine sa po-
øetkom vaÿeña od 1. januara 1995. [6] Veoma vaÿna
odredba uneta u TRIPS sporazum odnosi se na paten-
tibilnost. Ølanice STO prihvataju obavezu da do-
deçuju patent za pronalaske, bilo proizvode ili
postupke, u svim oblastima tehnologije, ukoliko su
novi ukçuøuju inventivni nivo i pogodni su za in-
dustrijsku primenu. Patenti õe se koristiti i pa-
tentna prava uvaÿavati bez diskriminacije u odno-
su na mesto pronalaska, oblast tehnologije i da li
je proizvod uvezen ili lokalno proizveden . Meæu-
tim, ølanice STO mogu isçuøiti iz patentibil-
nosti pronalaske, åtiteõi svoju teritoriju od ko-
mercijalne eksploatacije, odnosno mogu izuzeti od
patentibilnosti pronalaske øije bi objavçivañe i
eksploatacija bili suprotni javnom redu ili mora-
lu , ukçuøujuõi zaåtitu ÿivota i zdravça øoveka,
ÿivotiña ili biçaka, odnosno zaåtitu ÿivotne
sredine. Ølanice mogu, takoæe, iskçuøiti iz paten-
tibilnosti (ølan 27.3): a) dijagnostiøke, terapijske
i hiruråke postupke za leøeñe çudi ili ÿivoti-
ña; b) biçke i ÿivotiñe osim mikroorganizama,
bitno bioloåke postupke za proizvodñu biçaka
ili ÿivotiña osim nebioloåkih ili mikrobio-
loåkih postupaka. Meæutim, ølanice õe obezbediti
zaåtitu biçnih sorti bilo patentima ili efika-
snim sui generis sistemom ili ñihovom kombinaci-
jom. 

Prema TRIPS sporazumu, patent obezbeæuje ñe-
govom vlasniku ekskluzivna prava: 

a) za patent za proizvod, obezbeæuje da treõa
strana bez saglasnosti vlasnika ne moÿe da: proiz-
vodi, koristi, nudi na prodaju, prodaje ili uvozi za
ove svrhe taj proizvod;

b) za patent za postupak, obezbeæuje da treõa
strana ne moÿe bez pristanka vlasnika da koristi
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taj postupak, i da koristi, nudi na prodaju, prodaje,
ili uvozi za ove svrhe bar proizvod dobijen direkto
tim postupkom. Vlasnik patenta ima, takoæe, pravo
na prenos prava, transfer sukcesijom ili zakçuøi-
vañem licencnih ugovora (ølan 28). 

 SR Jugoslavija je januara 2001. godine stekla
status posmatraøa u Svetskoj trgovinskoj organiza-
ciji. Ñen pravni sledbenik Srbija i Crna Gora
ima obavezu da nastavi harmonizaciju propisa pre-
ma zahtevima STO. Dobro je da je Zakon o patentima
(1995) u osnovi usklaæen sa TRIPS sporazumom.

 Srbija i Crna Gora su se opredelile da svoju
nacionalnu regulativu usaglase sa evropskom u na-
meri da se prikçuøe Evropskoj Uniji. Zato su po-
sebno znaøajne odredbe Konvencije o izdavañu
evropskih patenata (KEP), iako ona nije pravni
akt EU [7]. Zanimçivo je da iako je SFRJ bila pot-
pisnica KEP-a 1973. godine, Srbija i Crna Gora ne
mogu da koriste te prednosti oko pristupaña. SR
Jugoslavija je prihvatila proceduru proåireña va-
ÿeña evropskih patenata (2001), åto õe biti rati-
fikovano usvajañem izmena i dopuna vaÿeõeg Zako-
na o patentima. [8]

 Zakon o patentima (1995) je u osnovi usaglaåen
sa Konvencijom o evropskom patentu. Osnovni zah-
tevi koje KEP postavça za patentibilnost obuhva-
taju novost, da je pronalazak pogodan za industrij-
sku primenu i da ukçuøuje inventivni nivo. Da bi
bio patentibilan pronalazak mora biti tehniøkog
karaktera i mora se odnositi na tehniøki problem .
Ako je pronaæeno novo svojstvo poznatog materijala
ili stvari, radi se o otkriõu koje nije patentibil-
no. Meæutim, ako je to svojstvo naålo praktiønu
primenu radi se o patentibilnom pronalasku.[9]
Prema KEP-u, pronalazak øije bi objavçivañe i
koriåõeñe bilo suprotno ''javnom redu'' ili moralu
je iskçuøeno od patentibilnosti. Ovu oblast nije
lako definisati zakonom. Svrha navedene odredbe
je da iskçuøi od zaåtite pronalaske koji bi mogli
da izazovu javni nered ili pometñu , ili vode kri-
minalu ili prekråajima. Kao primer mogli mi se
navesti proizvodi tipa bombe-pisma ili nagazne
mine. Vaÿna je odredba da se neõe oceñivati da li
je koriåõeñe suprotno ''javnom redu'' ili moralu na
osnovu zabrane zakonom ili odredbom u nekoj zemçi
ølanici, jer proizvod zaåtiõen evropskim paten-
tom moÿe sluÿiti za izvoz u zemçu koja nema takvu
zabranu (ølan 53a KEP). KEP je zadrÿao izuzeõe od
patentibilnosti metoda leøeña: Ne smatraju se
pronalascima koji mogu biti industrijski prime-
ñeni metode hiruråkog ili terapijskog leøeña çu-
di ili ÿivotiña i dijagnostiøke metode primeñe-
ne na çudima i ÿivotoñama. Naå Zakon o patenti-
ma je, takoæe, zadrÿao navedeno izuzeæe od patenti-
bilnosti. Suåtinski u odnosu na KEP jedino nije,
joå uvek, prihvaõena moguõnost produÿeña vaÿeña
zaåtite po isteku patentne zaåtite posle 20 godi-
na. Naime, Konvencija o evropskom patentu je izme-
nama i dopunama ølana 63. koje su stupile na snagu
1997. godine uvela moguõnost produÿeña vaÿeña
patentne zaåtite. U stavu 2 , ølana 63. je navedeno

da niåta ne ograniøava ølanice potpisnice KEP-a
da produÿe duÿinu vaÿeña patenta , ili dodelu od-
govarajuõe zaåtite odmah po isteku vaÿeña osnov-
nog patenta, pod istim uslovima podnoåeña kao za
nacionalne prijave. To se odnosi na evropske paten-
te ako je predmet zaåtite proizvod ili postupak
dobijaña proizvoda ili primena proizvoda za koji
je potreban prethodni postupak administrativne
autorizacije prema postupku predviæenim zakonom
pre stavçaña na trÿiåte u toj drÿavi. 

Navedenim izmenama KEP je omoguõio sprovo-
æeñe sledeõih propisa Evropske Unije: Pravilo
br. 1768/92 o uvoæeñu sertifikata o dodatnoj zaå-
titi za medicinske proizvode, od 18.06.1992. godine
i Pravilo br. 1610/96 o uvoæeñu sertifikata o do-
datnoj zaåtiti za proizvode za zaåtitu biça, od
23.07.1996. godine. Vodeõi raøuna o posledicama ko-
je bi izmena Zakona o patentima (u vezi sa uvoæeñem
sertifikata dodatne zaåtite) imala u odnosu na na-
åu industriju smatramo da navedenu izmenu ne bi
trebalo uvoditi do ulaska Srbije i Crne Gore u
Evropsku Uniju.

 Vezano da daçi razvoj sistema patentne zaåti-
te u okviru EU je na dnevnom redu razmatrañe mo-
guõnosti uvoæeña komunitarnog patenta . Iako
KEP obezbeæuje dobijañe jednog patenta za nazna-
øene drÿave i po priznañu od strane Evropskog za-
voda za patente prelazi u tzv. Nacionalnu fazu, åto
znaøi da je tokom svog vaÿeña podvrgnut nacional-
nim propisima svake zemçe posebno. Uvoæeñe ko-
munitarnog patenta bi znaøilo uspostavçañe nad-
nacionalnog patenta za celu teritoriju EU i kako
se oøekuje smañeñe troåkova postupka patentne
zaåtite. Troåkovi dobijaña evropskog patenta iz-
nose oko 40 000 EUR dok je za ekvivalentni US pa-
tent potrebno samo oko 8 250 US$, a za japanski pa-
tent oko 13 100 US$ [10]. Meæutim za sprovoæeñe
ovakvog prava je potrebno uspostavçañe Evropskog
suda. 

 Kako je veõ prethodno navedeno, zadatak Svet-
ske organizacije za intelektualnu svojinu je da pro-
moviåe intelektualnu svojinu åirom sveta åto se
realizuje usvajañem multilateralnih ugovora. Od
posebnog znaøaja je Ugovor o saradñi u oblasti pa-
tenata (Patent Cooperation Treaty, PCT)[11] kojim se
ureæuje postupak patentne zaåtite jednom prijavom
za viåe naznaøenih drÿava a dobijaju se nacionalni
patenti. SR Jugoslavija je ovaj Ugovor ratifiko-
vala 1996. godine i poøeo je da vaÿi 1. februara
1997. godine. 

4. PATENTNA ZAÅTITA U SRBIJI I 
CRNOJ GORI

 U toku je postupak izmena i dopuna vaÿeõeg Za-
kona o patentima (1995). Zakonom o patentima ureæ-
uje se zaåtita pronalazaka, prava pronalazaøa i na-
øin ñihovog ostvarivaña, kao i prava preduzeõa
ili drugog pravnog lica u kome je pronalazak na-
stao (Ølan 1). 
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 Pronalazak se åtiti patentom ili malim pa-
tentom. Patent je pravo kojim se åtiti pronalazak
koji predstavça novo tehniøko reåeñe odreæenog
problema, koje ima inventivni nivo i koje je prime-
ñivo. Mali patent je pravo kojim se åtiti prona-
lazak iz stava 2. ovog ølana koji ima niÿi inven-
tivni nivo. (Ølan 2) Zaåtita malog patenta traje
10 godina, dok patent vaÿi 20 godina od datuma pri-
jave.

 Koji se pronalasci mogu zaåtititi patentom,
odnosno malim patentom?

Predmet pronalaska koji se åtiti patentom
moÿe biti proizvod (ureæaj, supstanca, kompozi-
cija, mikroorganizam, biçna ili ÿivotiñska õe-
lijska kultura), postupak, kao i primena proizvoda
ili postupka. Predmet pronalaska koji se åtiti
malim patentom moÿe biti samo proizvod, izuzev
supstance, kompozicije, mikroorganizma i biçne
ili ÿivotiñske õelijske kulture. 

 Koji su uslovi za zaåtitu pronalaska? Prona-
lazak mora biti nov, imati inventivni nivo i biti
primeñiv na dan podnoåeña prijave za zaåtitu
pronalaska, odnosno na dan priznatog prava prven-
stva prijave (Ølan 5)

 Kada je pronalazak nov sa aspekta patentibil-
nosti? Pronalazak je nov ako nije obuhvaõen sta-
ñem tehnike. Smatra se da je pronalazak obuhvaõen
stañem tehnike ako je uøiñen dostupnim javnosti
na takav naøin da ga struøñak iz odgovarajuõe obla-
sti tehnike moÿe primeniti (Ølan 6, stav1). Odred-
be Ølana 6. ovog zakona ne iskçuøuju moguõnost
zaåtite patentom supstance ili kompozicije obuh-
vaõene stañem tehnike koje se primeñuju u hirurå-
kom ili dijagnostiøkom postupku ili u postupku le-
øeña, pod uslovom da ñihova primena u navedenim
postupcima nije sadrÿana u stañu tehnike. (Ølan 7)

 Naglaåavamo da naåi pronalazaøi (posebno
nauøni radnici) nedovoçno vode raøuna o øuvañu
novosti pronalazaka izlaÿuõi ih ili objavçujuõi
rezultate istraÿivaña u nauønim radovima, na kon-
gresima, simpozijumima, pre podnoåeña patentne
prijave. 

 Koja prava proistiøu iz patenta, odnosno ma-
log patenta? Zakon navodi sadrÿinu prava u ølanu
56.

Nosilac patenta, odnosno malog patenta, ima
iskçuøivo pravo:

1) da koristi u proizvodñi zaåtiõeni pronala-
zak;

2) da stavça u promet proizvode izraæene prema
zaåtiõenom pronalasku;

3) da raspolaÿe patentom, odnosno malim pa-
tentom.

 U ostvarivañu svog iskçuøivog prava na eko-
nomsko iskoriåõavañe zaåtiõenog pronalaska, no-
silac patenta, odnosno malog patenta ima pravo da
spreøi svako treõe lice koje nema ñegovu sagla-
snost da sprovodi aktivnosti prethodno navedene,
åto se ne odnosi na:

1) primenu pronalaska ili upotrebu proizvoda
izraæenog prema pronalasku u liøne, nekomerci-
jalne svrhe;

2) na radñe koje se vråe u svrhu istraÿivaña
koje se odnosi na predmet zaåtiõenog pronalaska; 

3) na neposrednu, pojedinaønu primenu leka u
apotekama na osnovu pojedinaønog lekarskog recep-
ta i na stavçañe u promet tako pripremçenog leka.

 Za pronalaske u oblasti hemije i tehnologije
su veoma vaÿne odredbe Ølana 59. koje se odnose na
obim prava: 

 Obim prava koja se stiøu patentom, odnosno ma-
lim patentom odreæen je sadrÿajem patentnih zah-
teva, s tim åto se opis i nacrt pronalaska koriste
za tumaøeñe tih zahteva.

 Ako je predmet patenta postupak, prava iz tog
patenta odnose se i na proizvode neposredno dobije-
ne tim postupkom.

 Zakon o patentima predviæa moguõnost pover-
çivih pronalazaka . U Ølanu 89. je navedeno da se
prijave domaõih lica koje su znaøajne za odbranu
ili bezbednost Jugoslavije smatraju poverçivim i
podnose se saveznom organu nadleÿnom za poslove
odbrane koji utvræuje da li se radi o poverçivom
pronalasku i,potom, sledi postupak zaåtite. 

 Vaÿno je znati da Zakon o patentima reguliåe
pronalaske iz radnog odnosa. Ølanom 95. taøka 1. je
navedeno da se pronalaskom iz radnog odnosa sma-
tra: pronalazak koji zaposleni stvori izvråavajuõi
svoje redovne radne obaveze, ili posebno naloÿene
zadatke vezane za nauøno-tehniøko istraÿivañe i
razvoj, kao i pronalazak koji nastane u izvråavañu
ugovora o istraÿivaøkom radu zakçuøenog s poslo-
davcem 

5. SPECIFIØNOSTI PATENTNE 
ZAÅTITE U OBLASTI HEMIJE

 Zakonom o patentima je dozvoçena moguõnost
zaåtite proizvoda u vidu supstance, kompozicije,
postupaka za ñihovo dobijañe i primena ukoliko je
pronalazak nov, primeçiv i ima inventivni nivo.
Kako je pravo koje se stiøe patentom odreæeno sadr-
ÿinom patentnih zahteva naveåõemo forme paten-
tnih zahteva za zaåtitu [12[:

1. proizvoda (supstance), odnosno jediñeña 
2. proizvoda definisanog postupkom
3. kompozicije
4. postupka: a) novog ili poboçåanog postupka

i b) analognog postupka
 1. U sluøaju kada se pronalazak odnosi na novu

supstancu, novo jediñeñe, patentni zahtev treba da
je sastavçen tako da jasno i u potpunosti odreæuje
hemijsko jediñeñe øija se zaåtita traÿi. Jediñeñe
se definiåe hemijskim nazivom i strukturnom
formulom sa naznaøenim radikalima øija znaøeña
treba da su odreæena. Ukoliko se koristi izraz
''supstituisan'' supstituenti moraju biti odreæeni.
Znaøeñe svakog radikala naznaøenog u zahtevu tre-
ba da je ilustrovano primerima jediñeña. U suprot-
nom, i ako je dobijen patent sa åiroko postavçenim
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zahtevima, koji nisu podrÿani opisom i primerima,
postoji moguõnost da drugi pronalazaø kasnije do-
bije patent za jediñeñe koje je naknadno karakteri-
sano novim pronalaskom. Takoæe, ukoliko se paten-
tni zahtev odnosi na solvate ili soli jediñeña po-
trebno je da su potvræeni odgovarajuõim primerima. 

 2. Kada se radi o hemijskom jediñeñu (supstan-
ci) odreæenom preko parametara postupka, dozvo-
çeno su jedino sluøajevi kada to hemijsko jediñeñe
(supstancu) nije moguõe na drugi naøin odrediti
(''product by process claims''). U takvim sluøajevima se
øesto radi o supstanci neodreæene strukture (u mo-
mentu podnoåeña prijave), odreæene preko uobiøa-
jenih parametara i fiziøko hemijskih karakteri-
stika.

3. U sluøaju patentnog zahteva za kompoziciju,
treba da je odreæena kvalitativnim sastavom i
kvantitativnim odnosom/ koliøinom svakog sastoj-
ka. 

U kompozicijama sa jednim aktivnim sastojkom,
kvantitativni odnos tog sastojka moÿe se predsta-
viti kao ''efikasna koliøina''.

4a. Patentni zahtevi za novi i/ ili poboçåani
postupak treba da sadrÿe bitne karakteristike po-
stupka iza izraza ''naznaøen time'' u nezavisnom pa-
tentnom zahtevu. U zavisnim zahtevima daju se bli-
ÿe odredbe parametara: temperature, rastvaraøa,
pritiska, reagenasa i drugih uslova postupka.

4b. Analogni postupak moÿe biti patentibilan
kada je dobijeni proizvod nov , neoøekivan i ima ko-
risna svojstva.

 Navodimo dva konkretna primera:
Jugoslovenska patentna prijava broj: P-245/91,

prijavilac: Galenika ad., pod nazivom: „Postupak za
dobijañe 7-(2,3-dihidroksipropil)teofilina“ sa
datumom prioriteta od 12.02.1991.god., øiji su pro-
nalazaøi: S. Husinec, S. Jovanoviõ, M. Miåiõ-Vu-
koviõ, D. Ugçeåiõ-Kilibarda, Z. Stokiõ, M. Kola-
riõ , D. Popoviõ , G. Popoviõ, objavçena je
28.02.1993., za koju je doneto Reåeñe o priznañu pa-
tenta 04. 02. 2003.god., sa registarskim brojem YU 49
003.

Zaåtiõeni postupak odnosi se na dobijañe 7-
(2,3-dihidroksipropil)teofilina reakcijom bazno
katalizovanog alkilovaña teofilina 3-hlor-1,2-
propandiolom u prisustvu kalijum ili natrijum hi-
droksida i preøiåõavañu proizvoda primenom jo-
noizmeñivaøkih smola katjonskog i anjonskog tipa
ili kombinovanih katjonsko-anjonske smola. Prema
Meæunarodnoj klasifikaciji patenata svrstan je u
sledeõe klase:

- C 07D 473/08 - Heterocikliøna jediñeña koja
sadrÿe sisteme prstenova purina sa metil radika-
lima u poloÿajima 1 i 3

- A 61 K 31/52 - Medicinski preparati koji sadr-
ÿe aktivne organske sastojke: purine; ksantine

Analizirajuõi raspoloÿivo stañe tehnike na-
kon izvråenog reåeråa vidi se da u struønoj paten-
tnoj i nepatentnoj literaturi ima podataka o po-
stupcima dobijaña 7-(2,3-dihidroksipropil)teofi-

lina kao åto je US patent 2,575,344 , premaa kome se
navedeno jediñeñe dobija tako åto se ekvimolarne
koliøine natrijum ili kalijum hidroksida dodaju
teofilinu rastvorenom u kçuøaloj vodi, a zatim se
dobijenom rastvoru doda 3-hlor-1,2-propandiol i
reakciona smeåa zagreva na 110ºS. Po zavråetku
reakcije voda se upari pri sniÿenom pritisku, doda
metanol, suspenzija zagreje do kçuøaña i procedi
radi odstrañivaña natrijum ili kalijum hlorida.

Drugi naøin dobijaña 7-(2,3-dihidroksipro-
pil)teofilina je kondenzacija teofilina sa epih-
lorhidrinom i zatim alkalna hidroliza proizvoda
3-hlor-2-hidroksipropilteofilina. Reakcija se iz-
vodi u organskom rastvaraøu uz prisustvo organske
baze kao katalizatora kako je opisano u J.Pract. Che-
mie 292, 234, 1959.

Tehniøki problem koji je reåen ovim postup-
kom je dobijañe 7-(2,3-dihidroksipropil)teofi-
lina u visokom prinosu i visoke øistoõe , a postu-
pak je rentabilan jer se jonoizmeñivaøi regeneri-
åu.

U opisu pronalaska navedeno je jasno i detaçno
postupak dobijaña sa primerima.

 Prvi nezavisni zahtev sadrÿi opis i neke bit-
ne karakteristike postupka sinteze i glasi: 

1. Postupak dobijaña 7-(2,3-dihidroksipro-
pil)teofilina reakcijom teofilina sa 3-hlor-1,2-
propandiolom u vodenom rastvoru kalijum ili na-
trijum hidroksida, koji sluÿe kao katalizatori, za-
grevañem do refluksa, naznaøen time, åto se reak-
cija vråi u neznatnom viåku hidroksida, pri øemu
je molski odnos teofilin/hidroksid 1:1, 1.1 : 1.3 po-
sle øega se dobijeni proizvod preøiåõava od kali-
jum ili natrijum hlorida, tragova teofilina i spo-
rednih proizvoda reakcije na kolonama sa katjon-
skim ili koloni sa kombinovanim katjonsko-anjon-
skim jonoizmeñivaøkim smolama.

U naredna tri zavisna zahteva date su bliÿe
odredbe reagenasa i drugih uslova postupka.

U fazi suåtinskog ispitivaña patentne prija-
ve, patenti iinÿeñer Zavoda za intelektualnu svo-
jinu doåao je do zakçuøka da u literaturi nije poz-
nat isti ili sliøan postupak dobijaña sa predlo-
ÿenim postupkom do koga je doåao tim istraÿiva-
øa, tako da se uoøava novost pronalaska, a predmet-
ni pronalazak ima inventivni nivo.

Primençivost pronalaska ilustrovana je kon-
kretno sa dva primera.

Za predmetnu prijavu Savezni zavod za patente
je dana 04.02.2003.god. doneo Reåeñe o priznañu pa-
tenta sa registarskim brojem YU 49 003.

Kao primer zaåtite materije navodimo PCT
prijavu koju je podnela firma AstraZeneca AB
01.10.2001., broj PCT/SE01/02129 sa nazivom „Novo
oksabispidin jediñeñe korisno za leøeñe srøanih
aritmija“, sa Meæunarodnom objavom WO 02/28863
od 11.04.2002., na kojoj je naznaøena Srbija i Crna
Gora YU kodom. 

Prva dva nezavisna zahteva odnose se na novo je-
diñeñe:
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1. 4-((3-(7-(3,3-dimetil-2-oksobutil)-9-oksa-3,7-
diazabiciklo(3.3.1)-non- 3-il)propil)amino)benzo-
nitril, so benzosulfonske kiseline.

2. 4-((3-(7-(3,3-dimetil-2-oksobutil)-9-oksa-3,7-
diazabiciklo(3.3.1)-non- 3-il)propil)amino)benzo-
nitril, monohidrat soli benzosulfonske kiseline.

Ostali zahtevi su zavisni i odnose se na farma-
ceutske formulacije sa novim jediñeñem, postupak
dobijaña i primenu navedenog jediñeña za leøeñe
aritmije.

Prijava nije uåla u nacionalnu fazu u naåoj
zemçi i nije dostupna javnosti kao nacionalna pri-
java, ali je objavçena kao PCT prijava.

Abstract

INTELLECTUAL PROPERTY PROTECTION IN CHEMI-
STRY

Slobodanka Jovanoviõ, Slavica Cvetojeviõ, Çiçana Mariõ

Galenika a.d., 11000 Belgrade

In the field of intellectual property protection, passing and
enforcing laws relevant for production and channels of commer-
ce on the international market has become an adopted practice.
FR Yugoslavia (Serbia and Montenegro) has harmonized legisla-
tion in this field, especially industrial property, and pharmaceu-
tical industry in particular, with the relevant multilateral
agreements.

Four laws have been passed in accordance with the WIPO
recommendations in the field of industrial property protection:
Patent Law, Trademark Law, Law on Industrial Design and Law
on the Geographical Indication of Origin.

Patent Law enables protection of inventions in the field of
pharmaceutics, chemistry and biotechnology: protection of sup-
stances, compositions, microorganisms, plant or animal culture;
production procedure and procedure for the application of pro-
ducts, but not the protection of inventions for the surgical or diag-
nostical procedure or treatment applied directly on human or

animal body (in accordance with the European Patent Conventi-
on and TRIPS Agreement).
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SCENARIO ØASA: „SOLI“

Nastavna jedinica: Soli
Razred: VII 
Tip øasa: Obrada novog gradiva
Ciçevi øasa: 
1. Sticañe znaña o reakciji izmeæu kiselina i

baza (reakcija neutralizacije) i nastajañu soli.
2.  Sticañe znaña o rastvorçivosti soli.
Materijal potreban za øas:

• Kartice za podelu uøenika u grupe (slika 1)

Slika 1. Kartica za formirañe grupa.

• Laboratorijsko posuæe i pribor i supstan-
ce (tabela 1)

VESTI iz ÅKOLE

VESTI za ÅKOLE

H+ OH- H2O NaCl
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Tabela 1. Spisak supstanci i laboratorijskog 
posuæa i pribora za demonstracioni ogled i 
grupni eksperimentalni rad uøenika. 

• Slika modela kristalne reåetke natrijum-
hlorida i modela molekula vode.
Korak 1: Uøenici obnavçaju prethodno nauøeno

gradivo davañem odgovora na sledeõa pitaña na-
stavnika: åta su kiseline, åta su baze, åta je lak-
mus hartija, kako se meña boja lakmus hartije u kise-
lini, a kako u bazi. 

Korak 2: Nastavnik najpre upoznaje uøenike o
postojañu i drugih kiselinsko-baznih indikatora, a
zatim demonstrira ogled u kojem po kap metil-oran-
ÿa sipa u epruvete sa hlorovodoniønom kiselinom,
destilovanom vodom i rastvorom natrijum-hidrok-
sida. Poziva uøenike da saopåte svoja zapaÿaña.
Potom pomoõu staklenog åtapiõa nanosi po kap

hlorovodoniøne kiseline, destilovane vode i ra-
stvora natrijum-hidroksida na univerzalnu indika-
torsku hartiju i ponovo poziva uøenike da iznesu
svoja zapaÿaña.  

Korak 3: Nastavnik upuõuje uøenike da razmi-
sle åta õe se desiti kada se pomeåaju hlorovodo-
niøna kiselina i rastvor natrijum-hidroksida. Za-
tim demonstrira ogled, titraciju hlorovodoniøne
kiseline natrijum-hidroksidom i upuõuje uøenike
da paÿçivo posmatraju åta se deåava. Po zavrået-
ku titracije poziva uøenike da uporede boje indika-
tora u kiselini, bazi, vodi i u dobijenom rastvoru, i
da sopåte svoja zapaÿaña. Poåto uøenici iznesu
zapaÿaña nastavnik na tabli zapisuje jednaøinu he-
mijske reakcije i objaåñava kako nastaje molekul
vode u toj reakciji i da katjon iz baze i anjon kise-
linskog ostatka ostaju u rastvoru. Zatim saopåtava
uøenicima da isparavañem vode iz rastvora ostaje
so i pokazuje sliku modela kristalne reåetke soli
natrijum-hlorida, uz objaåñeñe kako su joni meæu-
sobno povezani. Na kraju poziva uøenike da defini-
åu åta su soli.

Korak 4: Uøenici izvlaøe kartice i formiraju
grupe. Na radnom mestu svake grupe nalazi se potre-
ban pribor, posuæe, supstance i radni list. 

Korak 5: Uøenici izvode oglede i beleÿe zapa-
ÿaña. Svaka grupa izvodi po dva ogleda: (1) reakcija
izmeæu sumporne kiseline i barijum-hidroksida i
(2) ispitivañe rastvorçivosti dve soli. 

Korak 6: Izveåtavañe grupa. Kako je prvi og-
led isti za sve grupe, kada uøenik prve grupe izve-
sti o rezultatima ogleda i zapiåe jednaøinu hemij-
ske reakcije na tabli, ostale grupe uporeæuju taj od-
govor sa svojim odgovorima. Zatim predstavnik sva-
ke grupe izveåtava o drugom ogledu i piåe formule
soli i kakva je ñihova rastvorçivost u vodi. Za to
vreme uøenici drugih grupa zapisuju isto u sveske.
Nastavnik prati izveåtavañe uøenika, ukazuje na
eventualne greåke i daje objaåñeña zaåto se neke
soli ne rastvaraju u vodi. 

Korak 7: Na kraju øasa uøenici kroz pitaña ob-
navçaju gradivo uøeno na øasu, åta je neutraliza-
cija, åta su soli, i kako se soli mogu podeliti pre-
ma rastvorçivosti u vodi. 

PRILOG

Laboratorijsko posuæe 
i pribor

Supstance

Demonstracioni ogled: reakcija neutralizacije 

tri epruvete, øaåa od 100 cm3, 
stakleni åtapiõ, pipeta (ili 
åpric) 

rastvor natrijum-hidroksida 

koncentracije 0,2 mol/dm3, 
hlorovodoniøna kiselina 

koncentracije 0,2 mol/dm3, 
destilovana voda, metil-
oranÿ, univerzalna indika-
torska hartija

Ogledi za grupni eksperimentalni rad uøenika

I grupa: øetiri epruvete, dve 
kaåiøice

gvoÿæe(II)-sulfat, kalijum-
jodid, barijum-hidroksid, sum-
porna kiselina, destilovana 
voda

II grupa: øetiri epruvete, dve 
kaåiøice

bakar(II)-sulfat, kalijum-
dihromat, barijum-hidroksid, 
sumporna kiselina, destilo-
vana voda

III grupa: øetiri epruvete, dve 
kaåiøice

gvoÿæe(III)-hlorid, kalcijum-
karbonat, barijum-hidroksid, 
sumporna kiselina, destilo-
vana voda

IV grupa: øetiri epruvete, dve 
kaåiøice

kalijum-permanganat, bari-
jum-sulfat, barijum-hidrok-
sid, sumporna kiselina,  
destilovana voda

RADNI LIST: GRUPA  H+

Vaå zadatak je da izvedete oglede, zabeleÿite svoja zapaÿaña i napiåete jednaøinu hemijske 
reakcije.

1. U epruvetu sipajte 1 cm3 sumporne kiseline i dodajte 1 cm3 rastvora barijum-hidroksida.  

Zapaÿaña:

Jednaøina hemijske reakcije:

2. U jednu epruvetu sipajte na vrh kaåiøice gvoÿæe(II)-sulfata, a u drugu isto toliko kalijum-
jodida (koristite razliøite kaåiøice). U obe epruvete sipajte po 2 cm3 vode i snaÿno promuõ-
kajte.   

Zapaÿaña:
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Abstract

THE SCENARIO FOR ELABORATION OF THE THEME “THE SALTS” 

Ana Stojanoviõ

This paper presents an approach to the elaboration of the theme “The salts” at the end of seventh grade of primary
school by methods of active learning.

p
y

p
y

MARIJA MEØANIN, student øetvrte godine smera profesor biologije i hemije, Bioloåki
fakultet u Beogradu

SCENARIO ØASA: „POVEZANOST OKSIDA, KISELINA, 
HIDROKSIDA I SOLI“

Nastavna jedinica: Povezanost oksida, kiseli-
na, hidroksida i soli

Razred: VII 
Tip øasa: Obrada novog gradiva
Ciçevi øasa:

1.  Uøenici treba da razumeju povezanost oksi-
da, kiselina, baza i soli.

2.  Uøenici treba da zakçuøe kako nastaju soli.
Materijal potreban za øas:

Kartice za podelu uøenika u grupe

RADNI LIST: GRUPA  OH-

Vaå zadatak je da izvedete oglede, zabeleÿite svoja zapaÿaña i napiåete jednaøinu hemijske 
reakcije.

1. U epruvetu sipajte 1 cm3 sumporne kiseline i dodajte 1 cm3 rastvora barijum-hidroksida.  
Zapaÿaña:

Jednaøina hemijske reakcije:

2. U jednu epruvetu sipajte na vrh kaåiøice bakar(II)-sulfata, a u drugu isto toliko kalijum-
dihromata (koristite razliøite kaåiøice). U obe epruvete sipajte po 2 cm3 vode i snaÿno pro-
muõkajte.   
Zapaÿaña:

RADNI LIST: GRUPA  H2O
Vaå zadatak je da izvedete oglede, zabeleÿite svoja zapaÿaña i napiåete jednaøinu hemijske 
reakcije.

1. U epruvetu sipajte 1 cm3 sumporne kiseline i dodajte 1 cm3 rastvora barijum-hidroksida.  
Zapaÿaña:

Jednaøina hemijske reakcije:

2. U jednu epruvetu sipajte na vrh kaåiøice gvoÿæe(III)-hlorida, a u drugu isto toliko kalcijum-
karbonata (koristite razliøite kaåiøice). U obe epruvete sipajte po 2 cm3 vode i snaÿno pro-
muõkajte.   
Zapaÿaña:

RADNI LIST: GRUPA  NaCl
Vaå zadatak je da izvedete oglede, zabeleÿite svoja zapaÿaña i napiåete jednaøinu hemijske 
reakcije.

1. U epruvetu sipajte 1 cm3 sumporne kiseline i dodajte 1 cm3 rastvora barijum-hidroksida.  
Zapaÿaña:

Jednaøina hemijske reakcije:

2. U jednu epruvetu sipajte na vrh kaåiøice kalijum-permanganata, a u drugu isto toliko barijum-
sulfata (koristite razliøite kaåiøice). U obe epruvete sipajte po 2 cm3 vode i snaÿno promuõ-
kajte.   
Zapaÿaña:
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Laboratorijsko posuæe i pribor i sup-
stance (tabela 1)

Tabela 1. Spisak laboratorijskog posuæa, 
pribora i supstanci za grupni eksperimentalni 
rad uøenika. 

Korak 1: Uøenici obnavçaju prethodno nauøeno
gradivo davañem odgovora na sledeõa pitaña na-
stavnika: åta je oksidacija, koja jediñeña nastaju u
procesu oksidacije, kakvi mogu biti oksidi prema
kiselinsko-baznom karakteru, åta nastaje u reakci-
ji izmeæu vode i kiselog, odnosno baznog oksida,
åta su soli, koje soli znaju.

Uvodni razgovor nastavnik zavråava konstata-
cijom: „Znamo åta su oksidi, kiseline, baze i soli,
ali ono åto joå ne znamo jeste kako sve mogu nasta-
ti soli i kakva veza postoji izmeæu oksida, kiseli-
na, baza i soli. Na osnovu ogleda koje õete u nastav-
ku øasa izvoditi zakçuøite kako nastaju soli, u ko-
jim reakcijama i obratite paÿñu na veze izmeæu ok-
sida, kiselina, baza i soli“.

Korak 2: Uøenici izvlaøe kartice i prema cr-
teÿima na ñima (�, ☺, �) formiraju tri grupe. Na
radnom mestu svake grupe nalazi se potrebno labo-
ratorijsko posuæe i pribor i supstance. Pored toga,
svaka grupa dobija po jedan radni list. Prva grupa
ima zadatak da izvede oglede koji prikazuju neke od
naøina za dobijañe soli, a druga i treõa grupa pored
tog zadatka izvodi i oglede koji prikazuju poveza-
nost oksida, kiselina, baza i soli (genetska veza).
Dok grupe izvråavaju dodeçene zadatke, nastavnik
ih obilazi i pruÿa dodatna objaåñeña, ukoliko je
to potrebno.

Korak 3: Po zavråenom eksperimentalnom
radu svaka grupa izveåtava celo odeçeñe åta su
radili i koje su rezultate dobili. Uøenici na tab-
li zapisuju jednaøine hemijskih reakcija, a postu-

pak, zapaÿaña i objaåñeña iznose usmeno. Ako je
potrebno nastavnik pomaÿe uøenicima da izvedu
zakçuøke ili da naprave korekcije i daje dodatna
objeåñeña.

• Prva izveåtava grupa bomba. 

1.  Direktna sinteza: Metal + Nemetal
Jednaøina: Fe + S —>  FeS
Oøekivana zapaÿaña, objaåñeña i zakçuøci

uøenika1: “Dobijeni prah nema magnetne osobine, a
ni ÿutu boju pa se moÿe zakçuøiti da su se gvoÿæe i
sumpor sjedinili u novu supstancu - so. Na osnovu
toga daçe se moÿe zakçuøiti da pod odreæenim
uslovima (zagrevañe) so moÿe nastati u direktnoj
reakciji izmeæu metala i nemetala”.

2.  Metal + Kiselina
Jednaøina: 2HCl + Zn —> ZnCl2 + H2
Oøekivana zapaÿaña, objaåñeña i zakçuøci

uøenika: “U reakciji izmeæu cinka i hlorovodo-
niøne kiseline izdvaja se gas - vodonik, a drugi pro-
izvod je cink-hlorid koji je rastvoren u vodi. Nakon
isparavaña vode u  porculanskoj åoçi ostaje prah.
Na osnovu toga se moÿe zakçuøiti da soli mogu na-
stati u reakciji nekih metala i kiselina.”

• Izveåañe grupe smajli.

Zadatak broj 1:
Jednaøine: CaO + H2O —> Ca(OH)2
 Ca(OH)2 + CO2 —> CaCO3 + H2O
Oøekivana zapaÿaña, objaåñeña i zakçuøci

uøenika: “Kada se kalcijum-oksid doda u vodu nastaje
bela, mutna smeåa kalcijum-hidroksida koja se na-
ziva kreøno mleko. Ceæeñem kreønog mleka dobija
se bistar rastvor kalcijum-hidroksida koji se nazi-
va kreøna voda. Uvoæeñem ugçen-dioksida (iz plu-
õa) nastaje beli talog - so koja se ne rastvara u vodi,
kalcijum-karbonat. To znaøi da so moÿe nastati u
reakciji izmeæu hidroksida i kiselog oksida”

Dodatna objaåñeña nastavnika: “Zagrevañem
kalcijum-karbonata na veoma visokoj temperaturi
(preko 1000  oC) on se razlaÿe na kalcijum-oksid i
ugçen-dioksid.”

Zadatak broj 2:

3. Metal + So
Jednaøina: Fe + CuSO4 —> FeSO4 + Cu
Oøekivana zapaÿaña, objaåñeña i zakçuøci

uøenika: “Gvozdeni ekser se prevlaøi slojem crvene
boje od izdvojenog bakra, a boja plavog rastvora ba-
kar(II)-sulfata se meña u bledo-zelenu, koja potiøe
od rastvorenog gvoÿæe(II)-sulfata. To znaøi da neke

LABORATORIJSKO 
POSUÆE i PRIBOR

SUPSTANCE

Naøini za dobijañe soli

tri epruvete, stalak za epru-
vete, avan sa tuøkom, porce-
lanski lonøiõ, porcelanski 
åoça, øaåa od 100 cm3, åpi-

ritusna lampa, reåo

sumpor (prah), gvoÿæe (prah), 
cink (granule), razblaÿena 
hlorovodoniøna kiselina, 
razblaÿena sumporna kise-

lina, bakar(II)-sulfat, gvoz-
deni ekser, barijum-hlorid, 

natrijum-sulfat

Povezanost oksida, kiselina, baza i soli

øaåa od 100 cm3, stakleni 
åtapiõ, levak, filter har-
tija, erlenmajer, cevøica

kalcijum-oksid

Povezanost oksida, kiselina, baza i soli

dve epruvete, åtipaçka

bakar(II)-sulfat, natrijum-
hidroksid,

razblaÿena sumporna kise-
lina

1 U ølanku su navedena oøekivana uøeniøka zapaÿaña, objaåñeña i zakuøci. Ako su odgovori uøenika netaøni, nas-
tavnik õe najpre pokuåati da kroz pitaña suoøi uøenike sa greåkama u ñihovim odgovorima i da im omoguõi da ih sami
koriguju. U tome uøestvuje celo odeçeñe, a ne samo grupa koja je izvodila odreæeni ogled. Ukoliko to oni ne mogu da
uøine, nastavnik na kraju daje objaåñeña i izvodi zakçuøke.
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soli mogu nastati u reakciji nekog metala i druge
soli.”

Dodatna objaåñeña nastavnika: “U reakciji
neke soli i metala moÿe se metal u soli zameniti
metalom koji s ñom reaguje. Ovo se deåava samo ka-
da je metal koji reaguje hemijski reaktivniji od me-
tala koji gradi so.”

• Izveåtavañe grupe cvetiõ. 

Zadatak  broj 1:

Jednaøine:  CuSO4 + 2NaOH ?Cu(OH)2+ Na2SO4

                 
toCu(OH)2  —> CuO? + H2O

CuO + H2SO4 —> CuSO4 + H2O
Oøekivana zapaÿaña, objaåñeña i zakçuøci

uøenika: “Kada se rastvor natrijum-hidroksida doda
rastvoru bakar(II)-sulfata, koji je plave boje, nasta-
je plavi talog bakar(II)-hidroksida. Zagrevañem na-
graæenog taloga nastaje crni talog, bakar(II)-oksid,
a dodatkom sumporne kiseline talog nestaje i pono-
vo nastaje plavi rastvor kakav je bio na poøetku og-

leda. To znaøi da se na kraju dobila so u reakciji iz-
meæu baznog oksida i kiseline.”

Zadatak broj 2:

4.So + So

Jednaøina: BaCl2 + Na2SO4 —> BaSO4 + 2NaCl
Oøekivana zapaÿaña, objaåñeña i zakçuøci

uøenika: “Kada se pomeåaju rastvori barijum-hlo-
rida i natrijum-sulfata nastaje beli talog. Zakçu-
øili smo da to moÿe biti so barijum-sulfat, jer se
natrijum-hlorid rastvara u vodi.”

Korak 4: Kada su sve grupe izvestile o svom
radu i rezultatima, nastavnik podseõa uøenike na
naøin dobijaña soli (reakcija neutralizacije), de-
monstriran na prethodnom øasu i poziva uøenike da
na tabli napiåu jednaøinu te rakcije.  

Jednaøina: NaOH + HCl —> NaCl + H2O

Korak 5: Na kraju øasa nastavnik zadaje uøeni-
cima domaõi zadatak da detaçno pogledaju radne li-
stove drugih grupa.

PRILOG

RADNI LIST: GRUPA �

Vaå zadatak je da izvedete oglede, zabeleÿite svoja zapaÿaña, napiåete jednaøine hemijskih 
reakcija i izvedete zakçuøak o naøinima za dobijañe soli. 

1. U avan sipajte kaåiøicu sumpora i kaåiøicu gvoÿæa u prahu. Izmeåajte supstance i dobijenu 
smeåu prenesite u porcelanski lonøiõ. Zagrevajte na plamenu åpiritusne lampe dok reakcija ne 
poøne a onda prekinite zagrevañe. Kada se uÿarena masa ohladi, prenesite je u avan i usitnite u 
prah. Ispitajte magnetna svojstva dobijene supstance.

Zapaÿaña:

Jednaøina hemijske reakcije:

2. U epruvetu stavite granulu cinka i sipajte 1 cm3 razblaÿene  hlorovodoniøne kiseline. Kada 
se reakcija zavråi, rastvor prespite u åoçu i zagrevajte na reåou dok sva voda ne ispari. 

Zapaÿaña:

Jednaøina hemijske reakcije:

RADNI LIST: GRUPA ☺

Vaå zadatak je da izvedete oglede, zabeleÿite svoja zapaÿaña, napiåete jednaøine hemijskih 
reakcija i izvedete zakçuøak o naøinima za dobijañe soli. 

1. U øaåi se nalazi kalcijum-oksid. Sipajte vodu u øaåu, malo viåe od polovine zapremine øaåe. 
Promeåajte staklenim åtapiõem i smeåu procedite kroz filter-hartiju. U dobijeni bistar 
rastvor uronite cevøicu i duvajte. 

Zapaÿaña:

Jednaøina hemijske reakcije:

U øaåu sipajte rastvor bakar(II)-sulfata i u ñega uronite gvozdeni ekser.

Zapaÿaña:

Jednaøina hemijske reakcije:
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Abstract

THE SCENARIO FOR ELABORATION OF THE THEME “THE RELATIONSHIP AMONG OXIDES, ACIDS, BASES
AND SALTS” 

Marija Meøanin

This paper presents an approach to the elaboration of the theme “The relationship among oxides, acids, bases and sal-
ts” at the end of seventh grade of primary school by methods of active learning.

ALEKSANDAR DEKANSKI, Vladimir PANIÕ, IHTM – Centar za elektrohemiju, Beograd i
DRAGANA DEKANSKI, Galenika A.D . - Institut, Zemun
E-mail:dekanski@elab.tmf.bg.ac.yu, panic@elab.tmf.bg.ac.yu, dekanski@sezampro.yu

PRETRAŸIVAÑE LITERATURE V

Springer Science Online (www.springer.de) je sajt
kompanije Springer-Verlag, osnovane u Berlinu 1842.
godine, danas jednog od najveõih izdavaøa nauøne li-
terature u svetu.  Kompanija se sastoji od viåe izda-
vaøa åirom sveta i godiåñe izdaje preko 2400 kñi-
ga i oko 500 øasopisa, a trenutno je moguõe kupiti
viåe od 19000 naslova.

Sam sajt je vrlo pregledan i jednostavan za sna-
laÿeñe, sa odliønom grafikom, bogatim sadrÿajem
i velikim moguõnostima pretrage.

Na vrhu osnovne stranice nalazi se meni, pri-
kazan na slici gore. Dovoæeñem kursora miåa na
neku od kategorija iz menija otvara se padajuõi me-
ni, iz kojeg se mogu izabrati pojedinaøne podkatego-
rije. Klikom na samo ime kategorije dolazi se do
stranice sa detaçnijim opisom svih podkategorija,

i naravno preøicama ka ñima. Sliøan princip kre-
taña kroz sadrÿaje sajta zadrÿan je na svim ñego-
vim stranicama, pri øemu padajuõi meni postoji sa-
mo na osnovnoj stranici. Na stranicama pojedinih
kategorija ili podkategorija, uz grafiøki prikaz
granaña osnovnog menija, posetilac se lako snalazi
na sajtu i lako pristupa ponuæenim sadrÿajima. 

Na osnovnoj stranici se, pored menija, nalaze i
preøice ka novostima i znaøajnijim informacijama
iz same kompanije (npr. Sales, Awards, News - sa vrlo
kratkim opisom), link ka posebnom servisu kompa-
nije – Springer Link, koji õe biti detaçnije opisan u
sledeõem broju HP, kao i dve opcije za brzu pretra-
gu (Quick Search). Jedna se odnosi na pretragu sajta, a
druga na pretragu kataloga svih izdaña. Sajt õemo
predstaviti opisom pojedinih kategorija, uz detaçe

RADNI LIST: GRUPA �

Vaå zadatak je da izvedete oglede, zabeleÿite svoja zapaÿaña, napiåete jednaøine hemijskih 
reakcija i izvedete zakçuøak o naøinima za dobijañe soli. 

1. Sipajte u epruvetu 1 cm3 bakar(II)-sulfata i dodavajte lagano, u kapima, rastvor natrijum-
hidroksida dok se ne javi talog plave boje. Zagrevajte epruvetu na åpiritusnoj lampi dok talog ne 
promeni boju. Ostavite epruvetu da se talog ohladi. Paÿçivo odlijte teønost iznad taloga, a 
zatim dodavajte u kapima razblaÿenu sumpornu kiselinu do rastvaraña taloga i promene boje.

Zapaÿaña:

Jednaøina hemijske reakcije:

2. U epruvetu sipajte jednake zapremine rastvora barijum-hlorida i natrijum-sulfata.

Zapaÿaña:

Jednaøina hemijske reakcije:

HEMIJA NA INTERNETU
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o ñihovim, po naåem miåçeñu, najkorisnijim de-
lovima.

What’s new @Springer donosi novosti o najnovi-
jim izdañima i novostima u kompaniji (stranica se
obnavça svake dve nedeçe). Najnoviji naslovi su
kratko predstavçeni ukçuøujuõi i sadrÿaje. U ok-
viru ove kategorije moguõe je videti i naslove izda-
ña koja õe se pojaviti u narednih mesec dana -  forth-
coming titles, kao i ona koja su se pojavila u posledña
tri meseca - recent releases. Na kraju postoji i deo po-
sveõen kontaktima sa javnoåõu, u prvom redu sa me-
dijima - Press Releases.

Search kategorija se, naravno, odnosi na pretra-
gu. Nezavisno se mogu pretraÿivati katalog (koji
ukçuøuje kñige i elektronske medije), øasopisi u
okviru Springer Link servisa, kao i celokupni sadr-
ÿaj sajta.

Pretraÿivañe kataloga je moguõe ne dva naøi-
na: brzom pretragom - obiønim unosom jedne ili
viåe reøi koje se mogu povezati operatorima i i
ili, ili shvaõene kao fraza i naprednom pretra-
gom – popuñavañem obrasca koji õe suziti pretra-
gu prema izabranim opcijama (autor, naslov, seri-
ja, ISBN, kçuøne reøi, godina publikovaña, jezik,
nauøna oblast – moÿe se izabrati jedna ili viåe iz
ponuæenog spiska). Pri tome pretraga se moÿe ogra-
niøiti na samo åtampana ili na samo elektronska
izdaña, a mogu se izabrati i naøin sortiraña re-
zultata pretrage, valuta u kojoj õe biti prikazane
cene, kao i koliko õe publikacija nakon pretrage
biti prikazano na jednoj stranici. Odgovor na upit
je lista koja sadrÿi ime(na) autora, godinu izdava-
ña, naslov, ISBN i cenu publikacija koje odgovaraju
postavçenim zahtevima. Klikom na naslov mogu se
dobiti detaçnije informacije o publikaciji, uk-
çuøujuõi i sadrÿaj. Ispred svake publikacije na
listi nalazi se kvadratiõ (check box) øijim åtikli-
rañem (klikom u kvadratiõ) se publikacije izabi-
raju, a klikom na dugme add to beg, koje se nalazi na
dnu svake stranice, ukçuøuju u naruxbinu. Nakon
klika na ovo dugme, dobija se stranica sa spiskom
svih publikacija koje su izabrane za kupovinu (Your
Shopping Bag), i na kojoj je moguõe izabrati broj
primeraka koji se ÿeli kupiti, ali i korigovati
lista iskçuøivañem pojedinih naslova iz ñe. Kada
je lista konaøna, klikom na dugme Order Now prela-
zi se na stranicu sa nizom obrazaca koje treba popu-
niti da bi kupovina bila i realizovana. Moguõa je
kupovina pomoõu kreditne kartice ili putem pre-
draøuna.

Pretraÿivañe øasopisa je moguõe u okviru po-
menutog servisa Springer Link i biõe detaçnije opi-
sano pri prikazu tog servisa.

Subjects Areas kategorija sadrÿi preøice ka 15
oblasti nauke u koje su podeçene publikacije ovog
izdavaøa. Izmeæu ostalih to su: hemijske nauke, in-

ÿeñerstvo, zaåtita ÿivotne sredine, farmacija,
medicina i matematika. Ovde õe biti opisana ob-
last hemijskih nauka, ali su i ostale oblasti sliø-
no predstavçene.

Oblast hemijskih nauka nudi nekoliko servisa,
kao åto su: kñige, øasopisi, elektronski mediji i
OnLine proizvodi (baze podataka). Postoji i moguõ-
nost da se izaberu i pojedine podoblasti hemije i
pregled sadrÿaja i pretraga ograniøi samo na tu ob-
last (opcija Topical Lists). 

Servis Books sadrÿi opcije: katalog, nove kñi-
ge u hemiji, Landolt-Börnstein New Series, Review Seri-
es, kao i opciju Highlights sa preøicama ka najatrak-
tivnijim i najtrÿenijim publikacijama. Opcija ka-
talog je ustvari preøica ka veõ opisanoj stranici
za pretraÿivañe kataloga, dok imena ostalih opci-
ja govore same za sebe.

Servis Journals ustvari predstavça posredni
link ka servisu Springer Link. Klikom na preøicu
Chemistry Journals dolazi se do stranice koja sadrÿi
potpuni opis svih opcija i servisa koji stoje na ra-
spolagañu posetiocu. Tako se sa te stranice dolazi
do potpunog spiska svih hemijskih øasopisa (Com-
plete List of Chemical Sciences Journals), izbora esen-
cijalnih (Core Journals in Chemical Sciences) i spi-
ska novih (New Journals) øasopisa ovog izdavaøa.
Pored toga tu su i preøice ka sledeõim servisima:
naruøivañe besplatnog primerka øasopisa, infor-
macije o naøinu pretplaõivaña na pojedine øasopi-
se, ukçuøujuõi Online obrazac za pretplatu i cenov-
nik, konfigurisañe servisa Alert1 i servisa Update
Serials2. Treba napomenuti da neki od øasopisa pose-
duju i servis Online First - elektronsku verziju poje-
dinih ølanaka pre ñihovog åtampaña, koji se po-
javçuju najviåe u roku od 4 nedeçe nakon prihvata-
ña rukopisa za åtampu. Ova verzija ølanaka ne po-
seduje oznaku volumena i stranice (dodaju se nakon
åtampaña), ali je ølanak ukçuøen u sisteme pre-
traÿivaña i moguõe ga je citirati na osnovu 'Digital
Object Identifier' (DOI), jedinstvenog i stalnog iden-
ti-fikacionog koda. Øasopisi koji poseduju ovaj
servis oznaøeni su na listama sliøicom . Neki
øasopisi u elektronskoj verziji imaju dodatne mate-
rijale, kojih nema u åtampanim verzijama i oni su
na listama obeleÿeni sliøicom . 

Servisi Electronic Media i Online Products  po-
moõu preøica vode ka stranicama sa detaçnijim in-
formacijama i obrascima za naruøivañe hemijskih
kompjuterskih programa, priruønika i uxbenika u
elektronskoj verziji (npr. The Chemist's Electro-nic
Book of Orbitals, Database of Liquid Crystalline Compo-
unds ili InfoChem Reaction Database).

Kategorije Services i Shop sadrÿe direktne lin-
kove ka servisima (koji su sastavni delovi i drugih
kategorija), kao åto su: katalog, uputstva za autore,

1 Popuñavañem odgovarajuõih obrazaca omoguõavate da putem elektronske poåte dobijate informacije o sadrÿaju
novih brojeva izabranog(ih) øasopisa (Table Of Contents Alert), i/ili o pojavi novog ølanka koji sadrÿi kçuøne reøi
koje ste sami kroz obrazac zadali (Keyword Alert).

2 Putem elektronske poåte biõe vam prosleæeni podaci o pojavi novog broja izabranog(ih) øasopisa, o vaÿnim bib-
liografskim promenama, kao i o eventualnim promenama naslova, cene ili ISSN broja tog(tih) øasopisa.
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pretplata i kupovina izdaña, Alert i sl., pa ih ovde
neõemo opisivati.

U okviru  kategorije For Authors postoje dve ob-
lasti: Forum autora i Informacije o pripremi ru-
kopisa. Prva je posveõena iskçuøivo autorima koji
su objavçivali tekstove u izdañima ovog izdavaøa,
dok druga oblast daje vrlo detaçna uputstva za pri-
premu rukopisa kñiga i øasopisa. Uputstva je mogu-
õe preuzeti u pdf formatu, a autorima su na raspola-
gañu i template (obrasci) za pisañe rukopisa u Word
programu, ukçuøujuõi i uputstva za koriåõeñe
obrazaca. Template sadrÿi makroe koji pojedine de-
love teksta (naslov, abstrakt, reference...) auto-
matski prevode u format koji zahteva izdavaø. Po-
stoje detaçno uputstvo i template i za autore koji

ÿele da rukopise pripreme koriåõeñem AmsTeX,
LaTeX ili TeX Macro paketa.

Preostale tri kategorije daju detaçne infor-
macije kako doõi do pojedinih izdavaøa (delova)
Springer-Verlag-a u Evropi (ima ih 4: u Berlinu, Haj-
delbergu, Beøu i Milanu) - How to find us,  pomaÿu u
problemima koji se mogu pojaviti prilikom koriå-
õeña raznih servisa na sajtu - Helpdesk i pruÿaju
moguõnosti da, ukoliko se prijavite na ovaj servis,
elektronskom poåtom dobijate informacije o poja-
vi novih izdaña ili obiønom poåtom dobijate nove
kataloge i razne promotivne materijale - Springer
Alert (ovo je razliøiti servis od veõ pomenutog Aler-
ta).

DRUGA GODINA RADA KOSTIÕ FONDA ZA HEMIJSKE 
NAUKE -   NAGRADE  NAJBOÇIM DIPLOMCIMA I SREDÑIM  

ÅKOLAMA

Na dan 21. maja 2003, u sveøanoj sali Rektorata
Univerziteta u Beogradu Kostiõ fond za hemijske
nauke je proslavio  drugu godinu rada.  Zaduÿbinar
Nenad M. Kostiõ, profesor na Drÿavnom Univer-
zitetu Ajove, zajedno sa svojom porodicom osnovao
je ovaj Fond sa ÿeçom da u svome zaviøaju podstakne
razvoj svih grana hemijskih nauka  i da pomogne oni-
ma koji se bave nauønim istraÿivañima i nastavom
na univerzitetima i u drugim nauønim i obrazov-
nim ustanovama. 

Kao i proåle, Fond je i ove godine delovao
dvojako – kroz javni konkurs i diskreciono.  Kon-
kurs je raspisan za diplomske radove uraæene u pe-
riodu od 01. aprila 2002. do 31. marta 2003. godine i
za uspeh u toku studija. Kriterijumi za diplomski
rad bili su ñegova nauøna vrednost, orginalnost,
kvalitet i primeñivost postignutih rezultata, ko-
misijska ocena diplomskog rada i sl. Odziv na kon-
kurs  bio je odliøan. Prijavilo se desetero uspeå-
nih kandidata sa tri univerziteta u Srbiji, i to pe-
toro iz Beograda, øetvoro iz Novog Sada i  jedan iz
Kragujevca. Kandidati su se na konkurs prijavçi-
vali sami, ali su bili podrÿani od strane fakulte-
ta,  odnosno ñihovih profesora i mentora. Svi uøe-
snici su bili odliøni studenti  pa je   odluka
Upravnog odbora i predsednika Fonda bila teåka.
Precizno oceñujuõi svaki od pomenutih kriteri-
juma, nakon viåesatne diskusije i rasprave, ølanovi
Upravnog odbora su predloÿili kandidate za nagra-
du, a profesor Kostiõ je prihvatio ñihovu prepo-
ruku.    

 Prvu nagradu,  30.000 dinara i savremeni uni-
verzitetski uœbenik hemijske tehnologije, dobila je
Tatjana Z. Øukiõ sa Tehnoloåkog fakulteta u No-
vom Sadu za diplomski rad ”Teksturalna i termij-
ska svojstva Al-, AlFe- i AlCu-pilarnih glina”; men-
tor rada je profesor dr  Radmila Marinkoviõ-Ne-
duøin. Drugu nagradu, 20.000 dinara i savremeni
univerzitetski uxbenik biohemije, dobila je Nata-
lija Æ. Poloviõ sa  Hemijskog  fakulteta  u Beogra-
du za rad  ”Uticaj simuliranih uslova gastrointe-
stinalnog trakta na IgE i IgG vezujuõe osobine ne-
kih alergena i ñihovih hemijski modifikovanih
derivata”; mentor rada je profesor dr Ratko M. Jan-
kov, a komentori su dr Taña D. Õirkoviõ-Veliøko-
viõ i dr Marija Æ. Gavroviõ-Jankuloviõ. Laborato-
rije u kojima su ovi odliøni radovi uraæeni nagra-
æene su sa po jednim mañim aparatom. Studenti i
ñihovi mentori su dobili reprezentativne diplo-
me. Ñihovi matiøni fakulteti dobili su po neko-
liko savremenih uœbenika.

 Na osnovu sluÿbenih statistika Upravni od-
bor je predloÿio, a profesor Kostiõ prihvatio,
tri sredñe åkole øiji su æaci u periodu od 1997. do
2002. pokazali najboçe rezultate na republiøkim
takmiøeñima iz hemije. Najuspeåniji su bili æaci
iz Gimnazije ”Bora Stankoviõ” u Niåu, koja je do-
bila tri pH-metra i viåe uxbenika i garnitura mo-
lekulskih modela. Æaci iz Sredñe medicinske
åkole ”7. april” u Novom Sadu i iz Gimnazije u
Kruåevcu su postigli pribliÿno jednake rezulta-
te.  Te dve åkole su dobile po dva pH-metra i po vi-
åe  uxbenika i garnitura molekulskih modela.

BELEÅKE
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Majski skup Fonda imao je radni i sveøarski
karakter. Posle prigodnih govora i kraõih preda-
vaña o nagraæenim diplomskim radovima, bio je
prijem u øast nagraæenih i pohvaçenih diplomaca,
ñihovih mentora i prosvetara.

Kostiõ fond za hemijske nauke se zahvaçuje
svim uøesnicima na konkursu i ÿali åto zbog ogra-
niøenih sredstava nije mogao da nagradi veõi broj
odliønih studenata i zasluÿnih åkola.   

U februaru 2004. godine biõe raspisan novi
konkurs za najboçe diplomske radove i biõe oda-
brane osnovne åkole øiji æaci su u prethodnim go-

dinama postigli najboçe uspehe na republiøkim
takmiøeñima iz hemije. Viåe informacija zainte-
resovani mogu dobiti od   predsednika i osnivaøa
Fonda profesora Nenada M. Kostiõa (Department of
Chemistry, Iowa State University, Ames, Iowa 50011-
3111, USA; e-mail: nenad@iastate.edu) ili od  predsed-
nika Upravnog odbora profesora dr Miloåa I.
Æurana (Prirodno-matematiøki fakultet, R. Doma-
noviõa 12,  34000  Kragujevac ;  e-mail:  dju-
ran@knez.uis.kg.ac.yu).

   
 Miloå I. Æuran

VESTI IZ UNIJE

U broju 2  Hemijskog pregleda za 2003 godinu
dat je pregled sadrÿaja øasopisa Pure and Applied
Chemistry za period januar-oktobar 2002 godine. U
ovom broju dajemo sadrÿaje narednih svezaka
zakçuøno sa avgustom 2003.

Da podsetimo: øasopis Pure and Applied Chemis-
try je meseønik koji izdaje IUPAC a prima ga Unija
hemijskih druåtava Jugoslavije po osnovu svoga
ølanstva u  IUPAC-u. Novija godiåta øasopisa (od
1998) mogu se dobiti u kancelariji Srpskog hem-
ijskog druåtva u Beogradu, Karnegijeva 4, III sprat,
telefon (011)3370 467, dok se ranija godiåta
nalaze u biblioteci Tehnoloåko-metaluråkog
fakuletata u Beogradu, Karnegijeva 4. 

PURE AND APPLIED CHEMISTRY, 
VOL. 74 (2002)

No. 11, November 2002
• A collection of invited, peer-reviwed articles by the

winners of the 2002 IUPAC Prize for Young Chemists
• Lectures presented at the 5th Conference on Solid

State Chemistry (SSC 2002), Bratislava, Slovakia, 7-12
July 2002

Recommendations and Reports
• Measurment of Ph. Definition, standards, and pro-

cedures
• Use of the terms «recovery» and «apparent recov-

ery» in analytical procedures
No. 12, December 2002
• Lectures presented at the IUPAC Workshop, Im-

pact of Scientific Developments on the Chemical Weap-
ons Convention, Bergen, Norway, 30 June-3 July 2002

PURE AND APPLIE CHEMISTRY, 
VOL. 75 (2003)

No. 1, January 2003

• Lectures presented at the 14th International Con-
ference on Organic Synthesis (ICOS-14), Christchurch,
New Zealand, 14-18 July 2002

 Recomendations and Reports
• Critical Evaluation of stability constants and ther-

modynamic functions of metal complexes of crown ethers
• Critical evaluation of the chemical properties of

the transactinide elements
No. 2-3, February-March 2003
• Papers presented at the 23rd IUPAC International

Symposium on the Chemistry of Natural Products, Flo-
rence, Italy, 28 July-2 August 2002

No.  4, April 2003
• Plenary lectures presented at the 20th International

Conference on Organometallic Chemistry (ICOMC),
Corfu, Greece, 7-12 July 2002

Recommendations and Reports
• Critical evaluation of stability constants for "-hy-

droxycarboxilic acid complexes with protons and metal
ions and the accompanying enthalpy changes. Part II. Ali-
phatic 2-hydroxycarboxylic acids

No. 5, May 2003-09-26 
• Plenary lectures presented at the 16th International

Conference on Physical Organic Chemistry (ICPOC-16):
Structure and Machanism in Organic Chemistry, San Di-
ego, California, USA, 4-9 August 2002

Recommendations and Reports
• Endocrine disruptors in the environment
No. 6, June 2003
Recommendations and Reports
• Atomic weights of the elements: Review 2000
• Critical review of analytical applications of Moss-

bauer spectroscopy illustrated by mineralogical and geo-
logical examples

No. 7, July 2003-09-26
• Plenary lectures presented at the 17th IUPAC Con-

ference on Chemical Thermodynamics (ICCT), Rostock,
Germany, 28 July-2 August 2002

VESTI IZ SHD
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Recommendations and Reports
• Significance of impurities in the safety evaluation

of crop protection products
• Critical assessment: Use of supersonic jet spec-

trometry for complex mixture analysis
No.  8, August 2003
• Lectures presented at the 19th Symposium on Pho-

tochemistry, Budapest, Hungary, 14-19 July 2002

Recommendations and Reports
• Critically evaluated propagation rates coefficients

in free-radical polymerization: Part III. Methacrylates
with cyclic ester groups

• Minimum requirements for reporting analytical
data for environmental samples

• Atomic weights of the elements 2001
• Regulatory limits for pesticide residues in water

IN MEMORIAM

DR MIRJANA RISTIÕ

Dana 3. jula 2003. godine preminula je dr Mirja-
na Ristiõ, docent u penziji i uvaÿeni nastavnik
Tehniøkog fakulteta u Boru.

Dr Mirjana Ristiõ roæena je u Turiji, koje se
øesto i sa ponosom seõala, kao i svog Novog Sada,
Kotora i Bora. Niÿu gimnaziju zavråila je u Beøe-
ju, a hemijsko-tehnoloåki smer sredñe tehniøke
åkole zavråila je u Subotici. Po zavråetku sred-
ñe åkole radila je u Higijenskom zavodu u Novom
Sadu do upisa na Metaluråki odsek Tehnoloåkog
fakulteta u Beogradu 1953. godine. Kao diplomira-
ni inÿeñer metalurgije prvi put se zaposlila u
Industriji kliznih leÿajeva u Kotoru gde je radila
najpre kao metalurg livnice a zatim kao glavni me-
talurg u razvojnom odseku. Od 1967. godine pa sve do
odlaska u penziju 30. 9.1998. radi na Tehniøkom fa-
kultetu u Boru najpre kao asistent a zatim kao do-
cent na predmetima Metalurgija retkih metala, Te-
orija hidrometaluråkih procesa i Hemijske metode
koncentracije. Doktorsku tezu iz oblasti solven-
tne ekstrakcije bakra Mirjana Ristiõ je uradila u
Institutu za nuklearne nauke u Vinøi, a odbranila
je na Tehniøkom fakultetu u Boru 1987. godine. To-
kom svog rada kao saradnik i nastavnik na Tehniø-
kom fakultetu u Boru dr Mirjana Ristiõ je usmeri-
la svoje istraÿivaøke aktivnosti ka oblasti hidro-
metalurgije. Nekoliko posledñih godina organizo-
vala je, sa pokretom maldih istraÿivaøa Bora povo-
dom dana voda, vrlo uspele simpozijume o vodama ko-
ji su osim prezentacije nauønih i struønih istra-

ÿivaña bili praõeni i umetniøkim impresijama
vezanim za vodu.     

Od 1980. do 1984. uøestvovala je na UNESKO se-
minarima za hemiju i primeñenu hemiju i na drugim
brojnim kongresima, ali naviåe entuzijazma Mirja-
na zajedno sa svojim pokojnim suprugom Berislavom
Ristiõem poveõuje radu sa mladim istraÿivaøima,
posebno u oblasti ekologije. Posle smrti profeso-
ra Berka, Mirjana svu svoju energiju posveõuje radu
na osnivañu fonda koji nosi ime ñenog pokojnog su-
pruga i zaveåtava mu gotovu svu svoju imovinu.

Odlazak koleginice Mire u penziju bio je uve-
liko samo formalan, jer je ona i daçe skoro svakod-
nevno bila prisutna u svojoj laboratoriji i pomaga-
la studentima u istraÿivañima u oblasti hidrome-
talurgije. Istovremeno je nastavila da piåe i saop-
åtava svoje radove na kongresima i savetovañima sa
takvim ÿarom kao da se ne radi samo o øistom entu-
zijazmu nevezanom ni za kakvo formalno napredo-
vañe.

 Prema sopstvenim reøima, dr Mirjana Ristiõ
(tada Mirjana Petroviõ) postala je ølan Srpskog
hemijskog druåtva joå kao student i ostala je to do
kraja ÿivota ne propuåtajuõi da se ukçuøi ni u jed-
nu aktivnost borske podruÿnice.

Posledñe svoje svesne trenutke i razgovore sa
nama Mira je i daçe usmeravala prema ÿeçenim od-
lascima na neke daleke kongrese i na rad sa svojim
ekolozima.

Mirjana Rajøiõ-Vujasinoviõ

PROF. DR MIODRAG BOGOSAVÇEVIÕ

Dugogodiåñi profe-
sor Tehnoloåkog fa-
kulteta u Novom Sadu dr
Miodrag Bogosavçeviõ
preminuo je 22. 8. 2003.
godine u 83. godini ÿi-
vota.
Dr Miodrag Bogosavçe-
viõ roæen je u Kopriv-
nici, kod Zajeøara, 29. 5.
1921. godine u veoma ug-
lednoj porodici iz Ti-
moøke krajine. Direk-

tni je potomak narodnog tribuna i poslanika Adama
Bogosavçeviõa istaknutog uøesnika u burnim poli-
tiøkim vremenima druge polovine 19. veka u Srbiji.
Gimnaziju je zavråio u Beogradu 1939. godine. Iste
godine upisuje se na Tehniøki fakultet, tehnoloå-
ki odsek, u Beogradu. Zbog ratnih okolnosti Fakul-
tet zavråava 1949. godine. Posle diplomiraña, za-
poåçava se u Prvoj iskri u Bariøu. Ñegov ureæaj za
proizvodñu trinitro-toluola (TNT) spada meæu
prve kod nas koji su bili potpuno automatizovani.

Na Tehnoloåki fakultet u Novom Sadu prela-
zi 1961. godine kao docent. Od prve åkolske 1961/62
godine drÿi predavaña iz predmeta Tehnoloåke
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operacije sa osnovama automatike i Maåine i apa-
rati prehrambene industrije, a od 1975 Automa-
tizaciju tehnoloåkih procesa na odseku za pre-
hrambeno inÿeñerstvo i Matematiøko modelo-
vañe procesa na hemijsko-inÿeñerskom odseku.
Doktorirao je 1968. godine na Tehnoloåkom fakul-
tetu u Novom Sadu sa disertacijom Analiza dinami-
ke hemijskih procesa na bazi matematiøkih mode-
la. Za redovnog profesora izabran je 1972. godine.
Takoæe, dugi niz godina izvodio je nastavu iz Tehno-
loåkih operacija na Tehniøkom fakultetu u Boru i
Viåoj tehniøko-tehnoloåkoj åkoli u Zreñaninu.

Profesor Miodrag Bogosavçeviõ je jedan je od
inicijatora i osnivaøa odseka za hemijsko inÿe-
ñerstvo na Tehnoloåkom fakultetu u Novom Sadu.
Neumorno je radio na formirañu i razvoju mladih
i kvalitetnih kadrova za novi odsek. Bio je, takoæe,
jedan od osnivaøa Instituta za petrohemiju, gas,
naftu i hemijsko inÿeñerstvo 1976. godine u okvi-
ru Tehnoloåkog fakulteta, øiji je on bio prvi di-
rektor. Takoæe je bio åef Katedre za prehrambeno
inÿeñerstvo, kao i åef odseka za hemijsko inÿe-
ñerstvo.

Pored predmeta Tehnoloåke operacije, koji je
predavao dugi niz godina, koncipirao je i predavao
studentima hemijsko inÿeñerskog smera predmet
Matematiøko modelovaña procesa. Na posledip-
lomskim studijama predavao je predmete Hemijski
reaktori i Mereñe i regulacija.

Dao je veliki doprinos razvoju operacijskog i
hemijskog reaktorskog inÿeñerstva. Bio je jedan od
pionira na naåem akademskom prostoru u uvoæeñu
savremenog koncepta tehnoloåkog obrazovaña na
principima hemijskog inÿeñerstva. Posebno je
prouøavao kontinualne organske procese nitrova-
ña, sulfonovaña i polikondenzacije, a u okviru bi-
oinÿiñerstva bavio se fermentacijom i ekstrak-
cijom. Publikovao je blizu 100 radova u domaõim i

stranim øasopisima. Napisao je viåe kñiga i dru-
gog uxbeniøkog materijala.

Bio je predsednik Podruÿnice Srpskog hemij-
sko druåtva u Novom Sadu od 1972 do 1977, a zatim i
prvi predsednik Hemijskog druåtva Vojvodine od
1977 do 1980. Za svoj doprinos razvoju Srpskog he-
mijskog druåtva - Hemijskog druåtva Vojvodine
izabran je za zasluÿnog ølana Srpskog hemijskog
druåtva (1976) i poøasnog ølana Hemijskog druåtva
Vojvodine (1988). Pored toga Srpsko hemijsko
druåtvo - Hemijsko druåtvo Vojvodine u povodu 50
godina svoga rada je izabralo profesora Miodraga
Bogosavçeviõa za poøasnog predsednika Druåtva u
znak priznaña i zahvalnosti za dugogodiåñi uspe-
åan nauøni i struøni rad i izuzetan doprinos u
kreirañu politike i razvoja Druåva. Takoæe je bio
i predsednik Pokrajinske samoupravne interesne
zajednice za usmereno obrazovañe od osnivaña do
1979.

Profesor Miodrag Bogosavçeviõ bio je vrstan
poznavalac nauøne oblasti kojom se bavio. Bio je
ceñen i poåtovan od strane svojih kolega. Ñegova
predavaña su bila jasna i sistematiøna. Iako su
predmeti koje je predavao bili meæu najteÿima na
Tehnoloåkom fakultetu, bio je omiçen meæu stu-
dentima. Pod mentorstvom prof. Miodraga Bogo-
savçeviõa uraæeni su brojni diplomski radovi, ma-
gistarsake teze i doktorske disertacije.

Ñegovim kolegama i prijateçima ostaõe u traj-
nom seõañu kao dobar øovek, vrstan struøñak i ve-
liki entuzijasta. Ostavio je neizbrisiv trag u aka-
demskom podruøju kojim se bavio, doprinevåi zna-
øajno razvoju i reputaciji naåeg Fakulteta, kome je
posvetio svoje najboçe stvaralaøke godine. Stoga,
mu dugujemo veliku i veønu zahvalnost.

Zoltan Zavargo i Jovan Jakovçeviõ


